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SARBATOAREA ELA WU 


Ne aflăm în epoca Buguluy, mare săr- 
bătoare anuală a felinarelor, care durează 
trei zile şi e dată în Onoarea morţilor, 
cati, după credința poporului, vin în 
timpul acesta să viziteze rudele şi amicii. 

Locuitori! din Nagasaki se pregătesc 
cu câte-va zile înainte pentru ca să fie 
destul de rezistenți la Mäe ce vor a- 
vea de suportat în orele de reamintire 
a fiinţelor pierdute, tristeţe ce s'a trañs- 
format cu timpul în veselie, căct japo- 
nezi] aŭ simţit că e maï bine ca cel morți 
să-] găsească cu o faţă mai puţin lugu- 
brå. Cel mal slab pretext ajunge ca să-i 
pue pe veselie. Ideile de melancolie sunt 
cu totul lăsate uităre!, 

Cimitirile sutit în fie-care seară lumi- 
gäte cu felinare de hârtie, pictate în di- 
ferite culori, În mijlocul întunericului 
nopţii aceste nenumărate puncte lumi- 
noase, cari strălucesc din toate părţile pe 
coastele munţilor, produc un efect cu 
totul feeric. 

Ziua se strâng în grupe, car! pleacă 
să se întâlnească vesele pe terasele fu- 
nerare. Mormintele sunt nişte simple 
mese comemorative, cari păstrează amin- 
tirea decedaţilur fără a- evoca nicio idee 
tristă. Fie-care familie are câte un loc 
proprii în acest câmp comun de odihnă, 
umbrit de uriaş! arbori seculari. 

La piciorul muntelui se înalţă un mare 
templu, la intrarea căruia să află -o sta- 
tue de bronz reprezentând un cal colo- 
sal. Diferite alte construcții sfinte, ale 
căror coloane masive susțin un acoperiş 
împodobit cu bogății şi acoperit de cără- 
mizi lustruite se suprapun Intro regulă 
perfectă pe primele trepte. 

Trecând maï departe da! peste o scară 
lungă, ce iese într'o frumoasă grădină, 
plantată cu camelii groase cât arbori şi 
cu superbe specif de Pinus laponica. 

In micile restaurante vecine, numite 
Tcha-ya, se adună o mulţime de oameni, 
carl petrec într'un mod destul de liniştii. 
Suntem tocmai în mijlocul principalului 
cimitir. Bărbaţi şi femel îşi beai ceştile 
de ceaiù saă de saki, trăgând din când 
în când din micile lor pipe şi lăsând pe 
copil să împodobească cu vioiciune lo- 
curile ce le aparţin cu o mulţime de fe- 
linare, ce vor ilumina cimitirul în noap- 
tea următoare. 

Cum suntem tocmai în ziua treia şi 
deci ultima a sărbătorii, morţii trebuesc 
să-şi reia în curând locuinţa lor obiş- 
nuită; dar pentru a le uşura călătoria, 
trebue să le dea mijloace de îmbarcare. 
In acest scop fie-care familie a avut grija 
să le impletească câte o luntre de pae, 
mat mult sati mal puţin mare, după mij- 
loacele fie-căruia. O gătesc cu panglice, 
o încarcă cu lampioane şi telinare mul- 
ticolore; se mal adaugă apoi câte-va 
boabe de orez şi o mică monedă şi la 
miezul nopţel, când soseşte momentul 
solemn, toți „vin „de se grămidescipz Gr- 
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mul mărei, ca să arunce pe apă micile 
lor luntrişoare de pae, cari vor trebuisă 
ducă în lumea lor pe fericiţi! străbuny. 

Incă cu câte-va ore înainte se văd däre 
lungi de lumină cari cad din înălțimile 
cerului asupra oraşului. Sunt artificii a- 
runcate de procesiunile car! se îndreaptă 
spre locul spectacolului. Fie-care ţine în 
mână câte un lung baston de bambu, la 
capătul căruia atârnă felinare noui, ce se 
leigăaă a lene în ritmul cadenţat al mu- 
ice care îi însoţeşte. Ajunşi pe margi- 
nea hät, el petrec timpul în rîsete acom- 
paniate de muzică şi de sunetul clopo- 
țeilor. 

In sfârşit a sosit şi miezul nopţei; po- 
porul se repede spre apă, formând un 
lung şir, Mâinele se întind şi luntrile cad 
pe apă; însă purtătorii lor nu se mul- 
țumesc cu atâta. Ef intră în apă şi le 
împing, înotând, până unde pot. Vântul 
ii îalocueşte, umflând pânzele de hârtie, 
cart se aprind une-ori, comunicând focul 
la toate cele-l'alte d'imprejur. 


— 


Atunci, excitaţia e la apogei. Sute de 
privitoră şi chiar de copii se aruncă în 
apă, szoţând pipete de bucurie şi căutând 
unii sâ-şi scape luntrile de foc, alţi! să 
incendieze pe cele vecine. Scântel şi sfă- 
rîmâturi de felinare aprinse cad pe corpul 
or gol. Cerul e plin de aceste scântey, 
fâcând ca totul să strălucească într'o lu- 
mină roşiatică, care face ca capetele ino- 
tătorilor să apară la suprafaţă Intro au- 
reolă aquatică, ce te transportă cu gândul 
în alte lumi. 

Spectacolul e de nedescris: o grămadă 
imensă, excitată de această luptă între 
apă şi foc, de strigăte asurzitoate, în timp 
ce muzica continuă şi ea să facă zgomot 
şi în timp ce din toate părţile se văd 
sosind noul procesiuni, semnalate prin 
strălucitoare focuri de artificii şi lumini. 

Ce seară fantastică! Ce trumoasă 
noapte ! 


Aurel Lupus. 
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NIN | 
Vae soli?:.. 

Abia adormiţi, Piohan şi Mauvert tu- 
seseră ridicaţi, din ordinul doctorului. ` 

Când Mauvert deschise och, se văzu 
întins întrun pat strâmt; nu cra acela 
în care dormise noaptea trecută. 

O lumină slabă domnea în jurul lui, 
aşa în cât nici nu-şi putea da bine 
seamă despre locul în care se afli. 

De alt-fe], creerul îi era încă grei; 
capul îi atârna ca o ghiulca de piumb. 

Pentru moment îl era cu neputinţă 
să se ridice în picioare, se simțea foarte 
slab. 

Dar starca aceasta nu dură de cât 
spaţiul câtor-va momente. In curând, 
nenorocitul îşi simţi fruntea cu totul 
limpede. 

Un curent de aer curat îl înconjură 
şi-l deşteptă de-a binelea. 

espira acum mai bine; vederea îl 
devenise clară. 

Se ridtcă şi privi în jurul său. 

Se văzu singur. Unde era Piohan? Şi 
ce căută dinsul însuşi acolo? Cine-l 
condusese ? 

Căută să-şi adune amintirile, dar nu 
putu găsi nimica, 

In curând însă, memoria îi reveni şi 
inţelegând că era prizonier, un strigăt 
de turbare îi izbucni din piept. 

Sări în picioare, ca zguduit de o des- 
cărcare electrică, şi căută la cirgătoare 
arma pe care ştia CO pusese acolo, dar 
va! ! această armă nu mal era acolo. 
„Şi de altminteri la ce;'t-ar fi putut 


servi această armă? Era singur, 
intrun loc misterios. i 

Ca un animal prins Intro cușcă se 
preumbia încoace şi încolo, ne mat gă- 
sindu-şi loc. 


Primul gind al ork-cărul prizonier 
este să găsească o deschidere, o crăpă- 
tură, un loc maf slab, care să-i dea 
speranța une! evadâri sigure; dar mâi- 
nele lui Mauvert nu întâlniră de cât 
stinca, 

El maï putea constata că de jur îm- 
prejurul încăperii aproape circulare . în 
care se afla, nu se vedea nici cea mal 
mică crăpătură, ca şi cum n'ar fi fost 
nici o uşă pe acolo. 

Arnd, pe unde fusese transportat 
dinsul ? A 

Căută îndelung, cu cea maf mare, cu 


cea mal amănunţită băgare de seamă; 


dar totul fu în zadar, 


Numai când ridică och în sus în- 
telese; un tremur convulsiv D cuprinse 
întreg corpul. 

— Un puț! urlă dinsul. Mă aflu în 
fundul unui puț. WS 

Și în adevăr, putea să creadă lucrul 
acela, pentru că pereţii închisorii sale se 
urca perpendicular deasupra capului 
sãù, până la o înălţime de patru-zeci de 
picioare. 

De acolo, de sus, cădeau razele acelea 
palide care "| luminati, raze de mor- 
mint, sinistre şi neliniştitoare, 

Un pat şi o masă, iată din ce se 
SC întreg mobilierul închisori! 
sale. 


închis . 


eae 
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Nu era acolo nici o foae de hârtie, 
nici O. carte. 

Nimic, 

Mizerabilul începea acum să înţeleagă 
cuvintele pe care le prcnunţase stăpâ- 
nul mărci. 

In acelaşi timp se gârdea şi la Pio- 
han, a căruia soartă trebuia să fie, fără 
îndoială, asemănătoare cu a sa. 

Ca şi dinsul, tovarăşul său, trebuia să 
fie închis întrun puț misterios; ca şi 
dinsul, trebuia să se vadă condamnat la 
o închisoare perpetuă. 

Oh! Mauveit ştia bine că o aseme- 
nea stare de lucruri lar fi condus în 
scurtă vreme la nebunie. 

In locul acela sinistru, orele, zilele, a- 
veaă să treacă vra după alta, înceţe, re- 
voltător de uniforme. 

Şi pe când cugeta ast-fel, privirea luy 
Mauvert căzu asupra unui obiect alb, 
care atârna de peretele închisori! sale. 

Dibuind ca un beţiv, mizerabilul se 
apropie, ` 

Era un tel de afiş, pe care se puteai 
citi următoarele : 

«In -ziua în care vel voi să te supu 
lege comune a oamenilor märet, nu vel 
avea de cât so taci. e 

La dreapta acestul afiş se află o so- 
nerie electrică. O simplă apăsare a de- 
getuluY, va duce fratilor d-tale vestea că 
al dorinţa de a-y regăsi şi de a trăi în 
mijlocul lor. Un interval de opt zile "9 
este lăsat, pentru ca så te poţi hotărî. 

Dacă şi după timpul acesta vel ră- 
mânea neclintit în prima d-tale hotărire, 
nu vel maï revedea nici o dată pe ni- 
meni; singurătatea d-tale va deveni e- 
ternă. OR paza la cuvintele eclesias- 
ticului : Vae soli!..., şi bagă de seamă 
ca aceste cuvinte să nu tortureze spi- 
ritul !» 

După ce citi aceste câte-va rînduri, 
Mauvert fâcu un pas îrdărăt şi veni să 
se aşeze pe pat. 

O furie nebună clocotea într'insul, 

Dar ce putea să facă? Nimic. 

Nu se mai putea îndoui acum că oa- 
men măreľ se vor ţinea de cuvint; se 
vedea, prin urmare, cu perspectiva puţin 
încântătoare de a se supune fâră con- 
dp. sai de a se vedea înmormîntat 
pentru tot-d'a-una în fundul acelui puț. 

Spa bine că nu va fi lăsat să moară 


de foame, şi această convingere părea. 


că-l îndeamnă spre rezistenţa... 

Dar când se gândea la existenţa teri- 
bilă pe care avea s'o ducă în acea pen- 
umbră fâră de sfîrşit, simţea că mavea 
să aibă destulă forţă. 

Se temea de nebunie. 

Atunci, cel puţin să aştepte încă opt 
zile, înainte de a se supune. După cum 
spunea afişul, avea un răgaz de opt zile, 

Dar nu, şi asta îl era cu neputinţă. 

Ce s'ar fi tăcut proectul săi de eva- 
dare ? Poate că tocma! în timpul acestor 
opt zile avea să se prezinte un pri- 
lej fericit, şi dacă-l scăpat în urmă, adio 
visuri de libertate ! 
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Nu! nu! trebuia săşi îngenunche 
mândria, trebue să se plece în faţa în- 
vingătorilor ! 

Da, aşa avea să facă; în urmă, va 
vedea ! 

Cârd va fi sus, în mijlocul celor- 
Valţă, când se va bucura de o libertate 
relativă, va putea să se răzbune poate. 
Atunci avea să-l facă pe acel blestemat 
căpitan al măre) să-l plătească scump un 
moment de supunere forțată. 

Şi ca şi cum ar fi voit să alunge ori 
ce umbră de îndoială, îşi cuprinse frun- 
tea între mâni), şi murmură din noŭ : 

— Da, da, aşa trebue să fac; ne vom 
regăsi după aceia, şi vom vorbi nol ! 

Mauvert se sculă, şi plin de hotărire, 
apăsă firul sonerie! electrice. 

Şi cum se temea că nu va fi auzit, 
degetul săi apăsă butonul timp de două 
monute, neintrerupt. 

După aceia se aşeză din noŭ pe pat 
şi rămase în aşteptare. 

Cugetă; şi de astă dată, numat gån- 
dot de ură şi de răzbunare D umpleat 
creerul. 

Timpul trecea; momentele  deveniai 
ncliniştitoare, căci nici un zgomot nu 
vinia să-l întrerupă gândurile. 

Fără îndoială, nu se aşteptase nici dîn- 
sul să fie eliberat imediat; dar acum 
trecuseră mai mult de două ore de când 
sunase. 

Nervos, se apropie de sonerie şi a- 
păsă din noŭ, îndelung. 

Şi iar aşteptă. 

Trecu, ca o oră. : 

Aşteptă merci. Di nimeni nu venia. 

Ia purtarea aceasta era ceva bizar, 
eva de neînțeles. 

Cu o mişcare bruscă, ridică capul în 
sus. Dar nu văzu de cât lumina palidă 


“care încălzi: păreţii puţului. 


Ab!.. nu cum-va nu fusese auzit? 

Lucrul nu era cu putinţă, de oare-ce 
sunase destul de muli; şapo!, acolosus, 
cine-va trebue să fi fost pus de veghe. 

De o dată, un fior D zgudui corpul. 

— Dacă sar fi întâmplat ca soneria, 
dintr'o cauză necunoscută de oamenii 
mărel, să nu funcţioneze ? 

Gândul acesta, perspectiva de a se ve- 
dea aruncat pentru toată viaţa sa în fun- 
dul acelui puț nenorocit, îl făcu să se 
arunce ca un desperat asupra sonerie], al 
căreia buton îl apăsă timp de mai multe 
momente. 

După aceia făcu un pas îndărăt şi 
ascultă; şiroae reci de sudoare D cur- 
geaŭ de-a lungul tâmplelor. 

Trase cu: urechea, căutând să pătrundă 
misterul, să prindă un singur sunet, un 
zgomot cât de mic. 

Dar se osteni Dr nici un folos. 

In jurul lui era o linişte absolută, pro- 
fundă, formidabilă. 

Nimic!, Nici odată cuvintul acesta 
nu-l răsunase mal teribil în creer de cât 
acuma, 

Un urlet asemănător cu acela al une! 
fiare sălbatice îl eşi din gâtlej. 


Se lăsă să cadă din'noi pe pat şi in- 
chise ochir; era aproape lipsit de cunoş- 
Ont, 

Cât timp dură starea aceasta de lân- 
cezeală ? 

-Probabil că ore întregi. 

Dar când deschise ochi! nimic nu se 
schimbase în jurul lui. Nu putea să aibă 
o noţiune exactă a timpului; simţea însă 
că stomahul îl este deşert. 

Atunci se ridică cu greutate şi Int un 
mod aproape maşinal out în jurul săi. 

O tresărire nervoasă îl agită tot corpul. 

Zărise un obiect care, fără îndoială, 
nu fusese acolo mal înainte, de vreme 
ce nu | obcervase. 

Era un piner facut din fibre masive 
şi era plin cu alimente. $ 

Mauvert ghicise bine. N'avea să fie lă- 
sat să moară de foame, dar avea să ră- 
mâe stingher p intre acel baart oameni 
al mărel. 

Şi cu toate acestea voia să iasă. 

Dar cum putea s'o facă, dacă acea so- 
nerie nu maï funcţiona, dacă cef de sus 
nu-Y cunoşteaii gândurile ? i 

Un gând îi veni. Panerul acela care 
nu fusese acolo cu o oră mal înainte, 
avea să fie ridicat, fără îndoială, dupa ce 
alimentele dirtr'insul aveai să fie de- 
şertate. 

Cum avea să se întâmple asta? Puțin 
i păsa; dar era în gândul acela o spe- 
opp de libertate, care îl fâcea să se în- 
foare de plăcere. 

Repede scoase alimentele din paner şi 
puse în locul lor o foae de hârtie, în 
care spunea stăpânului cetăţel supunerea. 
<a definitivă. 

Din tericire avea în buzunar un car- 
net şi un creion, 

Dacă soneria nu funcţiona, hârtia aceea 
avea să ajungă pină sus și era să fie 
salvat. 

După aceea se aşezi cu maï multă li- 
nişte la masă şi mâncă cu multă poftă, 
căci stomahul îi era cu desăvârşire de- 
ert. 

i In urmă, neputându-se împotrivi obo- 
seleY, se întinse pe pat şi adormi adânc, 


XIV 
Spre abizuri 


Taurel tocmai sfârşise cu îmbrăcatul 
când doctorul Vizir veni să-l ia pentru 
a începe studiile lor în privinţa abizuri- 
lor subterane. 

Fostul ocnaş se gândea mereii la to- 
varăşii säi, Ar fi voit să ştie ce deveni- 
seră dînşii. 

De aceea îndată ce doctorul intră, îi 
puse întrebări în privinţa lor. 

— Tovarăşii d-tale 3. întrebi acesta, 
mereii surizător; dar sunt foarte bine, 
d-le, şi cred că veï putea să-l vezi peste 
câte-va minute. 

Tauvel respiră. Modul în care îl răs- 
pundea doctorul îl dovedea că Mauvert 
şi Piohan nu făcuseră nici o violenţă, 
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LUMEA PITOREASCĂ 


— Sunt liberi? mat adăugă dinsul, cu 
toate acestea. 

— Absolut libri, răspunse doctorul; 
ca d-ta şi ca mine. Pentru moment mi 
se pare că se îmbracă şi se pregătesc de 
lucru. 

«Şi cred că ar fi nepoliticos din par- 
tea lor, maï adăugă doctorul, dacă sar 
plânge vre-o dată de munca ce li sa 
dat. Căpitanul, pentru a le măguli gus- 
urile, i-a făcut căutători de aur. 

— Câutători de aur? 

— Precum îţi spun ; sper că munca 
aceasta: “nu le va fi displăcută; mat cu 
seamă în ceea ce îl priveşte pe Piohan. 
Şi acum, dragul mei domn, să ne en 
bim, căci avem şi noi de lucru. 

— Sunt gata, răspunse Tauvel, care 
în fond era cât se poate de încântat de 
întorsătura pe care o luaseră lucrurile. 

El îşi închipuia că Mauvert şi Piohan 
aveai să fie violenţi şi n'aveaii să cedeze 
nici morți. 

Cum naiba procedase căpitanul pentru 
a ajunge la asemenea rezultate ? 

Această ultimă întrebare o pusese cu 
voce tare? 

— Cât se poate de simplu, îl răspunse 
doctorul; vel putea judeca d-ta însuţi. 

«Şi acum la drum! adăugă dinsul. 


O vedere a orașului Mentone Franţa) 


Eşiră din dormitor şi plecară de-a 
lungul unul coridor, care cobora într'o 
pantă destul de repede. 

Ajungând la intrarea unel galerii, doc- 
torul arătă tovarăşului săi vr’o două-zeci 
de indivizi cary lucra cu târnăcoapele. 

— Prietenii! d-tale, îl zise dinsul cu 
simplicitare. 

In adevăr erai acolo Mauvert şi Pio- 
han, cari păreau foarte bine dispuşi şi 
convorbzaă plini de însufleţire cu tova- 
at lor. 

Eraŭ aşa de ocupați, în cât nici nu-şi 
obsivară tovarășul. 


zise doctorul ; peste câte-va minute vor 
fi în galeriile aurifere. . 

«Dar noi stăm de vorbă; timpul trece 
şi munca ne. aşteaptă. 

Curios, Tauvel întrebă: 

— Nol cu ce ne vom ocupa ?.. 

— Mi se pare că ţi-am mal spus-o: 
ne vom ocupa cu studiul abisurilor. Azi, 
ca şi tovarăşi! noştri, ne vom cobori, 
dar nu sub pimânt, ca dinşii, ci sub va- 
lurt. 

— Sub valuri? 

— Da, dragul m ù domn ; soadele ne 
dai nişte informaţii prea puţin adevărate, 
şi ep le-am suprimat. Mulțumită unul a- 


parat inventat de mine, pe-care lam: 
numit camera-sondă, ne vom cobori not 
înşine sub valuri. E maï sigur aşa. 

Câte-va momente după aceia, pătrun- 
deai într'o cavernă vastă, în mijlocul 
căreia era o maşină specială, pusă în 
mişcare de electricitate. 

Câţi-va oameni erati acolo; şi docto- 
rul le adresă cuvintul într'o limbă ne- 
cunoscută, Aceştia îl răspunseră în a- 
ceiaşi limbă, - strângându-i mâna şi Sie 
lutându-l pe Tauvel. 

— Trebue să mal aşteptăm câte-va 


"momente, zise doctorul ; căpitanul Na- 
— Se vor cobori în curând în mină, 


melless ne va întovărăşi. In timpul a- 


„cesta, vol inspecta aparatele. 


Curios, Tauvel privea în jurul săi, 
pentru a-şi da seamă unde este aparatul 
în care aveai să se aşeze pentru a se 
cobori sub valuri. 

Fapt curios, cu un moment înainte 
de a întreprinde o escursiune atât de bi- 
zară, nu se simţea de loc emoţionat. 

Liniştea celora care-l înconjura îl cu- 
prinsese şi pe dânsul. 

Peste puţin apăru şi c?pitanul Na- 
me les. Coultier, Towson şi alţi dcul 
locuitori aï cette sub-marine, îl into- 
vărăşeail. 

După ce-l salută pe Tauvel, stăpânul 
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ati o convorbire destul de însuflețită cu 
ducale mereti în limba aceia, pe cari 
Joer) ochaş o putea înţe'ege; 

Coultier şi Towson se folosiră de a- 
ceste momente pebtru a-l prezenta pe 
Tauvel tuturora; dar cum oamenii a- 
ceia hu vörbeaŭ limba frânceză,se mul- 
țumită să'şI strângă cu putere mâinelc. 

Căpitanul stârşind convorbirea cu doc- 
torul, Bon semn celor-Palţi patru, şi lui 

auvel, să-l urmeze. 

Toţi se îndreptară spre un colţ al ca- 
vernei; acolo era o mich uge, pe care 
tovarăşul lui Mauvert şi Piohan oo ob 
servase, 

Căpit nul deschise uşa şi se dădu la 
O parte, lăsându-i pe toți să treacă îna 
intea sa ; intrară într'o cameră circulară, 
foarte înaltă şi vastă, plină de tot soiui 
de aparate, camera-sondă, cum îi spu 
nea doctorul. ; 

maşină electrică, de dimetisiuni nt 
tocmaâl tati, ocupa central încăprril. 
latrun colţ era instalat un fel de tv- 
lescop; pe jumătate înfundat în pământ, 
'şte robinete erai așezate din loc în 
loc prin păreţă, purtând diferite numere. 
roşii saii albe. 

Era o încăpere care putea să aibă o 
inălţ me de patru metri, şi un diametr 
de zece metri. 

Căpitanul pătrunse la rîndul său în a 
ceastă sală închizând cu îngrijire uşa îi 
urmă-l: 

După aceea apăsă un buton electric 
care era la îndemâna sa. 

Tauvel văzu atunci ui fel de capac 
coborându-se şi acoperind deschiderea 
prin care intraseră În cameră. 

Coultier, Towson, şi cel-Palţi dout o- 
cupară fie-care câte un loc, care păreaii 
de mal înainte desemnate. 

la clipa aceia, doctorul se intoars 
spre 'Tauvel. 

— Nu-ţi este teamă scumpe domnule ? 
îl întrebă dânsul. 

Tauvel, surizător, făcu semn că nu se 
temea. 

— Cu atât mal bine! cu atât mai 
bine! 

Aproape îndată, căpit nul duse o flue- 
rătoare la gură, şi scca:e un şurrat as- 
cuţit. 

Tauvel simţi că avea să înceapă co- 
borirea. 

De-asupra şi de desubtul lui se auzi 
un murmur înăbuşit, care continuă timp 
de câte-va momente. 

— Rezervoarele se umplu cu apă, î) 
explică doctorul. Acuma s'a sfârşit. Pen- 
tru moment, ne coborim prin fo'ța pro 
priel noastre greutăți. 

Şi pe când vorbia îşi ridică ochi! spre 
un manometru care era în faţa lul. 

— Mi se pare, d-le Tauvel, continuă 
dânsul, că eşti în curent cu diferitele 
adâncimi pe care le-ai atios până a- 
cuma oamenii, 

— Jor on mod foarte vag, domnule ; 
ştii că s'a ajuns până la o adânciume 
de 8500 metri. 


nm 
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— 8567 metri exact, între Hong- 
Kong; şi insulele Amitale. Dar s'a ajuns 
până la mal mult de 9ooo metri pecu- 
rentul Gulf -Stream-ului, între insulele 
Bermude şi Fera Nova. Dar e cert că 
sunt adâticiumi de i2 mil de metri şi 
şi mal mult; Lioişteşte-te însă; nu ne 
vom cobo:î până la aarme en adâncimi 
Nu vom face-o, nü pentru cå aparatul 


nostru n'ar putea, suporta o asemenea 
presiune, sai pentru că ne-ar fi teamă, 
ci pur şi simplu pentru cå nu avem pe 
aici adînciml aşa de mari, 

Şi zicând acestea, întinse mâna spre 
telescop. saseg 


(Va urma) 


Africane imbrăcateĵin «Hansis» 


MODA FEMEILOR 


In Africa germană de răsărit 


Picst cea mal importantă din costu- 
mul femeesc din Africa germană de rž- 
sărit, e stofa de bumbac cu desenuri fi- 
lurite, pe care suaheli o numesc «kansu». 
Totdeauna pont modele, unele cu culori 
may ent de cât altele, sosesc din Zan- 
zib_r în come'ţ. O adevărată damă în cu- 
rent cu moda din Africa germană de 
vest, poartă un astfel de «kansu» numai 


OMUL ŞI NATURA 


Un tabloii vechiii - Ambasadorul chi- 
nez din Berlin a donat, cu prilejul une! 
ş-dinţe solemne, asociaţiei artiştilor dia 
Dusseldorf, un tabloi chinez, vechiii de 
mai bine de opt sute de ani. Guverna- 


torul general Tuanfeng fâgăduise acea- ' 


stă operă asociației de maf de mult. 


patru săptămâni, apo! îl păstrează cu în- 
grijire. Şi mat târzii, când frumoasa a 
devenit femee în vârstă, va scoate la i- 
veală belşugul de «kansusuri» şi le va 
arăta urmaşilor, ca semn de cum era de 
trumoasă odinioară purtătoarea lor. 

Cu cât sipetele ascund maï multe stofe 
de astea, cu atât e mal mândră posesoa- 
rea lor, căci fie-care «kansu» este un gaj 
al iubirei pe care bărbatul îl oferă fru- 
museţii soţiei sale. 


Universitatea din Cairo va celebra în 
curând aniversarea celui de al miilea an 
al exister ţel sale. Institutul ocupă din 
anul 908 acelaş edificii — superba mos- 
chee El-Azhar, Numărul studenţilor este 
de aproape Sooo. Se dai cursuri de gra- 
matică, de religie, de jurispriflenţă, de 
logică şi de retorică, Se citeşte de ase- 

| menea. şi Coranul. 
Drot, sont nu sunt bine plătiţi 'şi tre- 
mat ez. 


een Steen 
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bue să'şi mat caute şi alte funcțiuni au- 
xiliare. 

Sorbona Parisului este foarte tânără 
alături de universitatea Cairului ! 


O mică baladă — Un american, d. 
Rober M. Thompohn, se pregăteşte să 
facă o călătorie de plăcere care-l va 
costa mai mult de 2.500.000 de franci, 
pe un trans-atlantic engles, «Mineola», 
pe care’! închiriase numa pentru folo- 
sința sa personală. Vasul acesta va fi 
transformat întrun iacht de plăcere; se 
construeste acum un salon de bal, lung 
de trel-zeci metri. 

Călătoria va dura timp de nouă Iunt, 
şi se, spune că printre oaspeţi vor fi, 
în afară de numeroşi amer ant, şi d-nii 
lord Braney şi lord Ch. Beresford —dacă 
acesta din urmă va putea să fie înlocuit 
în escadra Mediteranei, pe care o co- 
mândă. 


lată o distracţie ce nu poate fi la în- 
dămâna tuturora ! 


Elefanții din Congo. — In Congo se 
lucrează cu destulă activitate la îmblân- 
zirea eletanţilor. 

Trupa de la Api numără 25 de ca- 
pete. Elefanții se arată cât se poate de 
blânzi şi ascultători. 

Sunt ma! multe luni de când n'a fost 
nici un caz de moarte printre elefanții 
îmblânziţi. Perderi nu sunt de cât prin- 
tre animalele de curând capturate. 

Timp de mat multe ore, în fie-care 
zi, elefanții sunt lăsaţi în libertate, sub 
supravegherea gardienilor. 

Regimul acesta este foarte potrivit şi 
însuşi elefanţi! par a fi mulţămiţi de si- 
tuaţia lor. 

Elefantul ameninţă să devie un con- 
curent serio» al omului! 


> OR: O A 


VIAȚA IN AMERICA 


AŞA CUM ESTE 


— Urmare — 


— Te-a! săturat? mă întrebă călăuza 
mea rizind. 

— Pentru a fi sincer, trebue să-ţi 
spun că nici mult nu mal arı, tăspun- 
se! ep, Dar, ce ne-a mat rămas de 
văzut. 

— Micil! 

Am renunţat la această ultimă vizită. 
La ce folos mi-aş ma! fi chinuit sufle- 
tul, contemplând atâta blândeţă, alături 
de “atâta cruzime, atâta nevinovăție, a- 
lături de atâta nepăsare ? 


Din tugă 
(Chicago) 


Europa posedă multe din acele maga- 
zine imense, în care cumpărătorul ră- 
mäne zăpăcit, ne ştiind încotro trebue 
să se îndrepte. 

Cred că marile magazine din Paris, 
n'aù rivale în toată Europa. 

Dar aş vrea să văd mutra pe care ar 
facea-o d. Chanchard, patronul Louvru- 
lui, în faţa magazinelor din Marshall Field, 
de cinci-sute de orf milionar! 

Vă aduceţi aminte că ne-am întâlnit 
odată cu domnul acesta la Santa Bar- 
bara. L'am văzut convorbind cu domnil 
Rockefeller şi Lincoln. ` ` t 

Magazinele sale ocupă «un bloc» de 
cinci-spre-zece etaje, sai poate şi mal 
multe încă. á 

Se găsesc în aceste magazine, tot ce 
i-ar fi cu putință unel fiinţe omeneşti 
să cumpere, 

Inţelegeşi lesne că nu vă vol da listă! 
Dar am făcut o 'experiență; am cerut 


mat întâiă lucruri foarte simple, de e- 
xemplu, un piano. Mi s'a arătat o sută. 
După aceia am cerut un sicrin, cărbuni, 


[și mal ştiu ci ce!... Băcănia, măcelăria, 
brutăria  cârciuma, apele minerale, apa 
filtrată ; toate sunt reprezentate în aceste 
marl. magazine, 

Veţi găsi chiar două bănci, şi o casă 
de schimb, precum, şi una de economie. 

Veţi găsi lăzi de vinzare, sai de în- 
chiriat, ţigări, ateliere de fotografie, sta- 
tul, tablouri, şi aşa mal încolo. 

Există chiar şi un restaurant, pe care-l 
găseşti plin aproape la ori-ce oră din zi. 

Opt mil de funcţionari îşi dai toate 
silințele să facă din d. Marshall Field, 
un miliardar. Storţările lor nu vor fi de 
lungă durată. 


o poveste emoţionantă 


Nu trece, aproape nici o săptămână, 
fără ca bandiți mascaţi să dea de vor- 
bit despre eï. Intro zi, e un tren oprit 
sai un tramvat asaltat ; a doua zi e un 
consilier comunal buzunărit, pe când se 
întoarce acasă. 

„Dar iată una care le întrece pe toate. 
"Un membru de la Chicago Club, prin - 
cipalul club din oraş, un ; 

pe la orele 6, sub 


unul dintre prie- 


icel dejunul, intra- 
eeler imobilului. 


îmi op del 


vorbise, îl silise să-l dea toţi: banii pe 
care-l avea la dânsul: 

lată moravurile care maï predomhesc 
încă în binecuvintatele regiuni ale Ves- 
tului, 3 

E şi aict ceva din energia raset. 

Mi-am esprimat miratea cum se face 
că nişte oameni cü atâta sânge rece că 
americanii, se lasă să fie intimidaţi de 
nişte pungaşi. | 

— Pentru că puhgaşii aceştia, bu 
glumesc aproape nici odată, mi se tăs- 
punse. Când ap pronunţat O ămeninţate, 
dacă nu sunt îndată ascultați, o execută: 

Lucrul acesta este cunoscut de toată 
lumea. 

— Cu toate acestea, In plină zi, în- 
vun loc aşa de frecuentat ar fi de a- 
juns. un singur strigăt, sati o singură lo- 
vitură energică. 

— Banditul care-şi pune libertatea în 
primejdie, este în tot-d'auna mult mat 
hotărât de cât acela pe care -îl atacă. 
La cel mal mic gest, la cea mat mică - 
încercare de fugă, trage. Și are grijă să 
îşi înştiinţeze victima de la început. A- 
ceste sunt primele cuvinte pe cate ile 
spune. 

— Aşa dar, amicul d-tale s'a. supus 
ca şi cek-lalţi? 

— Fără îndoială; a so:otit că mia de 
dolari pe care o avea la dinsul, valora 
mat puţin de cât viaţa sa; şi eù- cred că 
a raţionat bine. , 

Mi ap spus vre-o dovă-zeci de po- 
veşti la fel; pe la no, lucrurile acestea 
ap ajuns în stare de legendă. 

Prin marile oraşe apusene, pungaşii 
aŭ început să nu ma! atace de cât cn: 
coanele bătrâne; dar aici, bandiţi! iubesc 
succesele strălucitoare. E şi aceasta o 
chestiune de amor proprii! < 

Adese ori, ma! mulţi bandiți mascaţi, 
înarmaţi cu revolvere, se prezintă în 
mijlocul. balurilor, şi tiranisează o a- 
sistenţă de cinck-zeci sat şal-zeci de per- 
soane. 

Piimul strigăt al bandiţilâr este: «hands 
up» !.. (sus mânele). Această comand 
trebue să fie executată fâră întârziereă 
Apoi, toţi spectatorii sunt prădaţi de ba- 
ni pe care-l ap la dinşii. 

— E cu putinţă oare, ca două-zect, 
sati trei-zeci de bărbaţi să se- lase tira- 
nizaţi ast-tel, fâră a încerca să se împo- 
Begggeker (amicii ansins or 
 — Fără îndoială că în mintea lor pro- 
estează, dar trebue să se supue. Fi-o 

t: americanul face îndată compara- 
ie între bijuteriile şi banii pe cari îl are 
pra sa şi intre viaţa sa. Şi orl-ce ian- 


il săi, convorbind cu un necunoscut. | keù ştie bine că mare de cât o singură 


EE zăreşte pi 


salută din fugă, şi urcă treptele. După 
(éen momente, prietenul intră la rân- 
mo 


sul iogrijat. 
— Oh... răspunse cel întrebat, de ce 
nu te-ai apropiat odinioară de mine? 
Şi povesti că individul cu care con- 


săă în balul clubului, palid ca ol, 
rt- 
| — Ce ţi sa întâmplat îl întrebă die-| 


când dolarii se câştigă aşa de 
Americal. 


| “Realizmul spiritului american- 
l Se pune piatra Iondamenralä a facul- 
ant de drept din Chicago. Președintele 
Roosvelt este. invitat, 

Va face şi dînsul ca suveranii statelor 
europene: un simulacru de zidăre? Nici 


Ei 


de cum. El lasă să cadă din aer, cu un 
Singur gest, o piatră de şease mil de 
tone. 

Preşedintele Roosvelt pnne piatra fun- 
damentală în realitate. : 
* 


Noapte complectă se tace în sala unu) 
spectacol, pentru o schimbare de deco ; 
nu se mal vede ninicalt-ceva de cât ba- 
gheta electrică a şefului orchestrei, tăind 
în întuneric zigzagurile unul fulger ritmic. 


a + KÉ e 3 
O idee pe care n'ar avea-o ori-cine. 


Am vizitat unul dintre cele patru-zeci 
de elevatoare de grâne din Chicago;-sant 
nişte rezervoare imense, în car! circulă 
anual tref miliarde Uri de grâu. Călăuza 


mea îm) cxplică mecanizmul aparatelor 


car! aspiră cerealele, fiind puse în miş- 
care de nişte pompe gigantice. 

Tocmai! socoteam că înghiţisem destul 
proc şi mă pregăteam să plec, când un 
ucrător se apropie de mine cu o mătu- 
rică în mână. Am crezut la inceput că 
era o glumă ; dar omul mi a p:riat par- 
desiul şi pălăria cu multă conştiinţiozi- 
tate. 

Am trebuit să'l opresc, mulţumirda-y, 
dacă notez faptul acesta, o fac numa! 
pentru a arăta simplitatea pertectă a ame- 
ricanilor. 

> 
e 

— Voia! să vezi o înmormântare ?.. 
mă întrebă amabila mea călăuză, d. lo- 
sef Patel. lată tocma! trece una. 

In adevăr un dric trecea in galopul 
cailor, urmat de câte-va trăsuri îndoliate. 

Şi toate înmormântările se tac la fel; 
lumea moare cum -a trăit : în galop. 

+ 


Së: 

_O diferenţă caracteristică între Europa 

şi America ` la yankel trenurile de martă 

sunt totdeauna trenuri de mare viteză. 
H 


H 

Clubul atetlic dia Chicago E un imo- 
bil imens, luxos, situat în faţa lacului. 

In caturile de jos sunt biurourile, să- 
lile de recepţie şi hidroterapia. Poţi tace 
orl-ce fel de bat pofieşti. 

Alături este o sală de distracţie, unde 
vizitatorii pot lua catea, juca biliard, etc. 

In catul de sus este o sală de odihnă 
şi una de lectură. E o instalație cât se 
poate de complectă, cât se poate de prac- 
tică, cât se poate de luxoasă. 

Marele restaurant al clădirci este situat 
în etajul al 8-lea; por mânca aco'o mai 
mutte sute de persoane. Cabinete sepa- 
rate sunt păstrate membrilor clubului şi 
vizitatori!or. 

Sălile de jocuri ocupă un etaj întreg. 
Servitoril sunt loarte numeroşi, foarte 
grăbiţi, foarte politicoşI. 

Pentru a fi admis în club, trebue să 
plătcşti o sumă iniţială de o mie lel şi 
o cotizaţie anuală de 300 ler. 

În fie-care din aceste cercuri sunt ad- 
mise în lozal şi femel, cu singura coa- 
dite de a fi fost invitate de vre-un mem. 
bru al clubalur, 

Fetele membrilor, îatovărăşite de pă- 
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inţii lor sunt admise de două ori pe 

săptămână în sala de înotat, unde vin 

-u protesoril lor. 
k». 

O frază curentă : 

— Cunoaşteţi lucrul acesta în Euro- 
pa 2.. Şi aceasta, cu privire la lucrurile 
ele ma! banale. In cele din urmă te-a. 
aecăji, dacă nu te-a! fi hotarât de maï 
înainte să surâzi. 


* 


Am vizitat Board ot Trades din Chi- 
cago, adică barsa comerţului. Aici se 
pun la cale toate colo a'ele afaceri de 
grâne de la vest. l 
„ Sunt numal strigăte, numai urlete, 
juma! zgomote ascuţite. O sută de te 
legrafişti stati instalaţi meren în Lat a- 
paratelor, şicănind firă încetare. Fie- 
cărul aparat H corespunde un fir care et 
Dä în directă legătură cu toate marile 
»raşe ale Americel, - 

«Pullm.n » 5 

Orăşelul Pu'lman, se află la o jumă- 
tate de oră distanță de Chicago, cu den 
mul de ter. M'am dus şi pe acolo. Am 
vizitat totul : atelierele, biurourile, ca- 
sele. y 

Şi aici, ca pretutindeni, domnesc ma- 
şinele. Cum toate vagoanele Pullmar 
sunt construite după acelaş model, san 
înfiinţat maşine speciale, care tae cinci- 
spre-zece scânduri cu aceiaşi lovitură. 

Cât aï clipi din ochi, bucăţi enorme 
Je lemn, de câte donă-spre-zece metn 
de lungr, sunt lucrate de an singur mun- 
citor pe toate feţele. 

Povestea acestei industril se poate ve- 
dea toată în cifrele prosperităţit sale co- 
osale, citre cart merită să fie reţinute. 

In 1865, d. Pullman a construit pri- 
mul săi vagon de dormit, care l’a cos- 
tat 90 mii de franci. Preţnl fixit fu d 
dont dolari. In curând toate companiile 
adoptară acest sistem de vagoane şi pros 
peritatea luy Pullman. Incepu în .867, 
capitalul societăţei pe care o fo dă era 
de 5 milioane; astăzi este de 374 mi 
lioane. 

Mul.á vreme localurile de co astrucţie 
at fost împraştiate pria diferite o.ăşile ; 
n 1884, Pullman s'a ho:ăît să creeze 
an mare centru industrial, Chicago a 
tost ale; ca locul cel mu potrivit, fiind 
aproape centrul căilor ferate. 

A  cons'ruit cco!o case peetru lucră- 
tori, frumoase şi pline de sănătate, şi a 
stabilit preţuri până la câte zo de do 
lar! pe lună. 

S'a construit un orășel, bine iluminat, 
bine pavat, având străzile largi şi par- 
url de toată frumuseţea. 

S'a instalat un sistem de canalizare 
după cele maï recente perfecţionări ştiin- 
ţifice. 

Pullman fu în curind populat de două- 
spre-zece mil lucrători, aleşi cu cea ma) 
nare îngrijire. Aceşti lucrători posedă 
astă-zI mat mult de yoo mil de dolari 
lı Banca oraşului; 6vo dintre e! şși-aŭù 


dit, cu economiile fâcute, câte o mică 
casă în apropiere. | 

Lucrătoril sunt perfect liberi pe ac- 
ţiunile lor, ne-fiind nic! odată obligaţi 
să'şi cumpere cele necesare din anumite 
magazine. 

Salariile sunt supuse unor gradaţii re- 
gulate, 

Astă-ză, uzinele Pullman pot produce 
în fie-care săptămână câte 6 sleepirg- 
cars, câte 12 vagoane de călători şi câte 
300. de vagoane de marfa. 

In uzine sunt întrebuințate anual zo 
mil tone de cărbun”, "ou mil tone de | 
fer şi şo milioane picioare cubice de 
lemn. f 

Numărul călato ilor transportaţi de 


vagoanele Pullmann în anul 1902 a fost 


de 15 milioare. 

Numărul funcţionarilor companie! este 
de aproape 10 mil de persoane ; asta 
numa! în orăşelul Pullman. 

Numărul total al ee între- 
buinţaţi de companie, în diferitele eY sec- 
AE ii de 20 de mil, pri- : 
mind unual o retribuţie de 54 milioane 


de franci. 


H 


D * 

În timpul vizitelor pe care le-am fá- 
cut în uzine, mi se ¢éxplica progresul 
repede şi incontinuu pe care-l face ma- 
şinizmul ; în fie-care zi se fac descope- , 
rit nouă, şi nimeni nu cruţă cheltuelile 
necesitate de primele experienţe. 

Num ï aşa se explică progresul re- 
pede al atâtor uzine americane ; în bă- 
trâna noastră Europă ne-am ; deprins să 
privim  inverţiunile cu neincredere. Fa- 
bricantul european se desparte cu grei: 
de un instrument vechii şi are foarte 
puţină încredere în modificările ştiinţe) 
mecanice. 

De multe orf stă la îndoială, chiar 
când i se aduc lucrurile de-a gata ; dar 
încă să mat facă dinsul cheltuell şi ex- 
perienţe ! 

Şi iată cum se face că 
mereă înainte. 


America ne i-a 


Un om extraordinar 


Vreau să vă vorbesc despre Dowie. 

Şi vă mărturisesc de la inceput că în 
acest punct ajung la marginea uimire, 

Să ştii că un asemenea om poate şi 
indrăznește să existe în secolul al XX-lea 
şi maï cu seamă să-l întâlneşti în Ame- ` 
rica, în oraşul cel ma! negustoresc, cel 
mal pozitiv din Statele- Unite, la Chicago! 
Si ştii că există o mulţime de zece mil 
de oameni seduşi, îmblânziţi, subjugajl 
de nemărginita îndrăzneală a acestui om, 
asta e prea mult, asta î trece margeniley 
priceperii mele de european. 

Se va vedea îndată că nu exagerez. 

In două cuvinte, iată ce este cu Dowie: 

El este şeful şi creatorul unei secte 
dizidente din Statele-Unite, pe care din- 
sul o numeşte «Bi:erica Sionului». 

Si-a inceput predicile fără nici un ban 
şi astă-zi este de câte-va ot milionar. 


La început simplu predicator, a deve- 
nit în urmă profetul [lie şi astă-zi via- 
dech sah ucide bolnavii, după plac, prin 
simpla atingere cu degetele. 

Din simplu cetățean, iată-l fondator 
de oraş. 

Acum vre-o Gei ani a cumpărat pe 
țărmurile lacului Michigan vre-o tre! mil 
de hectare de pământ şi a stabilit acolo 
«Zion City», al căreia proprietar este. 
A fost urmat de zece mil de credincioşi 
halucinaţi, pe cari îi exploatează, îl în- 
şeală, îl spoliază întrun mod neruşinat! 

lată în câte-va cuvinte fenomenul. 

Dar trebue să cunoaştem maï de a- 
proape povestea acestul apostol, a aces- 
tul genial înşelător, care a ştiut să se 
folosească aşa de bine de credulitatea 
omenească şi a ales ca centru al opera- 
țiunilor sale ţinutul cel ma! practic, cel 
ma! pozitiv pe care Pa produs vre- odată 
civilizaţia. 

Vă von spune povestea aceasta, pen- 
tru că ea nu mal are pereche în lume. 

Mat întâiă portretul său fizic. 

Acest noi mesia are astă-zi cinci-zeci 
şi şeapte de ant. Este nn om destul de 
corpolent ; în cap nu mal are nici un fir 
de păr, dar figura îl este încadrată deo 
frumoasă barbă albă. Vorba sa este clară 
şi puternică; frazele îf sunt totdeauna 
pline de figuri biblice. 

Forţa sa fizică şi activitatea sa intelec- 
tuală sunt extraordinare. Lucrează câte 
două zeci şi patru de ore în şir, compa- 
parându-se el însuşi cu sfântul Paul. 

Dowie este cunoscut in America abia 
de la 1888. f 

Născut la Edinburg în 1847, a trăit 
a20lo 'pină la vârsta de 13 anl. In 1860 
pârinţii să! aŭ părăsit Scoţia pentru a se 
fixa in Australia, la Adelaida; aici timp 
de şeapte ani, tînărul Dowie a fost func- 
ționar într'o casă de comerţ. 

De pe atunci însă s'a observat marea 
sa aptitudine pentru afaceri şi marele in- 
rees pe care îl avea pentru toate ches- 
tiunile religioase. 
«De la vârsta de şease-spre-zece ani, 
"spune textual Dowie discipolilor săi, 
Mântuitorul a fost pentru mine un prie- 
ten intim; în toate chestiunile ne sfâ- 
tuiam împreună, 

La don. ze de ani, în 1867, Dowie 
s'a reîntors la Edinburg şi timp de cinci 
ani a urmat cursurile universităței de 
teologie. Eşit din universitate cu gradul 
de doctor în teologie, s'a reîntors la Ade- 
laida în 1872. In acelaşi an a început să 
se amestice cu patimă în toate polemi- 
cile religioase. Începuse să aibă afaceri 
cu justiţia. Dowie îşi aminteşte cu plă- 
cere de acea perioadă a existenţe! sale. 
Când if vorb:şte cine-va despre timpu- 
rile acelea, dinsul răspunde ` că, 

«Se spune cå eù n'aşi fi tăcut nimic 
câtă vreme am stat în Australia. Eï 
bine, sir Henry Parke, pe atunci prim 
ministru al Nouel Gali! de sud, "mi-a 
oferit portofoliul instrucţie! publice». ` 

Dowie n'a fost ministru... şi în 1878, 
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O figură de gimnastică foarte grea 


ACROBAȚII CU COADA 


pe care câţi-va chinezi o araă în mo- 
mentul de faţă în «grădina de iarnă» din 


Artistul din Asia de răşărit se bucură | Berlin. Comedianţil galbeni se an.nă de 


H D Ki . 
de o mare considerațiune în ceata inter- 


cozile lor, fac diferite salturi pe scenă în 


naţională a artiştilor. Chinezul şi japc- | această situaţie puţin plăcută şi, în där: 
n-zul e acrobat, vrăjitor, jongleur tot- şit, lasă pe dout oameni să execute pe 
deauna maestru fn specialitatea sa, de | mâinele lor, cari atârnă în jos, exerciţil 
care europeanul cu grei se poate ţine. | de urcat şi alte figuri de gimnastică. 
Oare-cari trucuri ale artistului mongol | Efectul puterel, care se cere pentru aces- 
nu pot fi imitate de colegii albi|tea de la pielea capului şi pâr, e de si- 


specialiști, Aşa e «producţia cu coada», | gur imens. 


cunoscut în toată Australia, şi-a mani- 
festat intenţia de 3 se consacra opeiil de 
evanghelizare pe care o începuse pe pro- 
pria sa socoteală. 

Intr'o zi pe când Dowie predica cu en- 
'uziasm despre trebuinţa reedificări! re- 
gatului luy Dumnezcă, unul dintre ad- 
miratoril să! îl zise: i 

— Nu eşti d-ta Ilie Reformatorul? 

Dowie a protestat atunci cu energie; 
dar în cele din urmă ideia a prins ger- 
meni în creerul săi şi a rămas el însuşi 
convins că Dumnezei îl trimesese pe pă- 
mânt pentru a prepara a doua venire a 
lui Hristos. 


"Dinsul singur a explicat mal Gran 
„misiune sale într'o_ declarație 


aaa. 


zi Dowie Sa-prezentat p 
săi ca o a treia încarnare a pro 


(lie. Primul profet, acela care se înălţase 
la cer întrun car de foc și pe care din- 


sul îl numeşte «lie distructorul», apă- 


lui Jean Baptist, pe care tot el îl nu- 
meşte - «llie Precursorul». Dowie era a 
treia încarnare a sfântului Ilie : allie îm- 
păciuitorul, reformatorul» (Eliyuh the 
Prestorer). 

Dowie s'a temut că vor fi mulţi cart 
vor rămânea nemulţumiţi cu această ex- 
plicaţie; atunci a răsfoit evanghelia şi a 
chemat în ajatorul sãù capitolul XVI din 
evanghelia sfântului Marcu. 

De-acum înainte situaţia sa era ga- 
rantată pentru totdeauna. 

In curent cu toate fenomenele psiho- 


i logice, înzestrat cu o mare putere de 


ari nit pe d'altă parte şi de au- 

e: oului estimet; Dowie a în- 

A reunit în „biblioteca sa toate cărţile 
ataca medicina şi pe- medici şi a 

etat cu vo:e tare că vindecarea prin 

era singura adevărată. 


Dowie a început prin a-şi vindeca so- 


ruse a doua oară pe pământ în persoana |ţia de nevralgie; dar în curând curele 
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sale aŭ devenit minunate, Vindeca nu- 
mal prin puterea credinţei, hidropisia, 
nevralgii'e, guta, reumatizmul. 

Afacerea aceasta, foarte bine lansată, a 
dat naştere une! mişcări religioase, care 
Sa răspândit asupra întregel Australil şi 
a Nouel-Zelande. După aceia Dowie a 
vizitat Anglia şi a hotărât să înfiinţeze 
la Londra o biserică centrală, care să 
domine toate coloniile engleze. 

Dar într'o călătorie pe care fâcut-o 
după aceia în America, a descoperit po- 
poral destinat să înţeleagă «noul cu- 
vânt.» > 

In r989, Dowie a debarcat la San- 
Francisco, cu soţia şi dont copil. 

Aici mal cu seamă trebue să-l urmă- 
lim, pentru a putea judeca îndrăzneala 
iniţiative sale, şi credulitatea nebună a 
adepților să. La început, toate încercă- 
rile sale oan dat nici uù rezultat. 

San-Francisco. a rămas nepăsător. în 


fața predicilor înflâcărate ale profetului ; | 


Diego, Oakland, Los Angeles şi Por- 
tland, nici nu-l Denn onoarea de a-l 
asculta. - Se $ el 

Oraşul ales fa Chicago, în care pro- 
fetul ajunse în anul 1890. 

Intro mabhalz, Ja Weternsping, a in- 
ceput Dowie să lupte împotriva păcatu- 
lui din Chicago. Pe atunci nu era cu- 
noscut de cât de o mână de credincioşi 
şi de câţi-va reporteri. 

Dar în curând începu să se -facă oare- 
care reclamă în jurul, săi, şi Dowie; ştiu 
să se folosească de această reclamă într'un 
chip minunat, 

Numărul adepților crescu repede şi 
pima grije a lul, Dowie fu de a çon- 
vinge cà trebuiaii să plătească o Oare- 
care, dijmă pentru raspândirea cuvântului 
lui D zeù; ca şi la Mormoni, fu fixată 
a zecea parte din veniturile fie-cărnia. 

In anul expoziţiei, profetul a inchi- 
riat o casă la Midway, şi a construit 
primul săi templu, Sion 'Tabernacol 
No. 1. 

Templul asesta a fost şi el unul din- 
tre atracțiile expoziţiei. Dar numele lui 
Dowie începea să se râspândească ; jur- 
nalele îl atacaii, şi dânsul răspundea prin 
predic! pline de injurii pitoreşu. In, cu- 
rând ap fost clădite alte două temple: 
Sion, Tabernacol : No. 2. şi 3. 

Adepții: profetului deveneai din ce în 
ce mal numeroşi; de asemenea creştea 
şi numărul vindecărilor sale minunate. 
Mï de persoane veneau în fie care zi în 
templu, pentru a cere de la profet vin- 
decarea. Delen at soseaă.. sprijiniți 


pe bee, se reintorceab acasă cu pasulj 


hber şi sigur, paralitică cari erai aduşi 
pe perne, plecaă pe. străzi şuerând, ari) 
“vesele, Dowie a înfiinţat atunci biserica 
catolică creştină a Sionului, şi s'a de- 
clarat adminjstratoral ei general. . — 

In cele din urmă, localurile pe cari le 
avea deveniră prea mici, Dowie a cum- 
părat biserica S-tul. Paul, care a devenit 
locul de întiunire al credincioşilor să. 

Acum sosise momentul pentru Dowie 
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de a-ştexpune doctrina intrun mod ma! | rinţii săi. Ora dreptăţii va suna curând 

strălucit. şi dreptatea mea va străluci. : 
El ținu două conferințe generale, la| Atunci veţi veni, tovarăşi şi: oameni 

22 lanuarie şi : Februarie 1896. ema) să'mi cereţi ertare. Atunci vă veţi 
Nici o dată, spunea dânsul, nam a-f căi. Oh! Doamne! Răzbună-mă. 

vat intenţia de a creia vre-una din 3-1 Maut se duse la închisoare. 

cele organizaţii efemere, care ar diviza | Tatăl sam apelă la guvernul din Statele 

şi ar slăbi creştinătatea. Am simţit însă | Unite. Nu-i- se dete însă dreptate ai sär- 


că puteam readuce creștinătatea la sim- | manul englez îşi dădu sufletul din cauza 


plicitatea ci primitivă, aşa cum era pe | durerei în timp ce fiul săii muncea ulă- 
timpul lui Hrist şi al apostolilor săi. turi de cel mai de rând gengs, muncea 
Ca reguli de disciplină, Dowie nu ad- | pentru guvern în ocnă. 
mite sub nici un cuvînt teatrele, farma- Dreptatea însă nu întârzie de a se a- 
ciile, tabacul, medici!, chirurgit, concer- | răta. D-zeu wm să probeze lui Maut 
tele şi dansul. ` j ewi drepte Şi în urma unei. vizite a gu- 
„Creşterea porcului şi. vinderea cărnel | vernatorului, după ce Maut îi spuse: toate 
sale este cu r.goare oprită, fiind consi- | suferințele sale şi ale sarmanilor: săi pă- 
derat acest nenorocit animal ca o cauză | ent, lăsaţi singuri fără de ajutor, după 
directă a răspândirei cancerului, scrofu- | ce-i spuse că lot nu pierduse: speranțe 


Jos 1. cholerei şi reumatizmului. 
€ (Va urma) 
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Cine se tăreşte colo în depărtare la 
orizont, pe zăpadă, luptându-se cu moar- 
tea? Să lie oare un om?... 
un om atunci de sigur eŭ suferă 
mult!... Priviţi-l!... A şi căzul! 
Oh! omule! De ce esti oare năs- 


foarte 


cut tu pe lume?! De ce maï trăeşti? De] 


ce tu; vcălătorule > de! je / zăpadă, +uu-ți 
short creerii cu o armă ucigătoare ? 

Ori aştepţi ca natura să- facă asta ? 
Atunci aștepțisun lucru rău! Natura e 
foarte crudă cu. oamenii !.. 


„Ast-fel îşi începu istorisirea sa bătră-! 
nul Kohn, înfundându-și luleaua cu tutun. 

Ne povestise multe. Acum spunea că, 
ne va povesti ceva nou. Și începu să 


continue ast-fel : 


Trăia, acum patru ani întrun orăşel! 
din nordul Alaskei, un biet băwân .en-! 
glez cu soţia și fiul său. In vremuri fu- 


sese căulător. de aur. Acum însă era bă- 


trân: şi nu mat putea alerga din stâncă. 
în stâncă, cu tărnăcopul în dreapta și cu! 
felinarul în stânga, ca în tinereţe. “Trăia 
şi el de azi pe mâine şi. singura lui! 


speranță era în Maut, fiul său. 
Acesla era de vre-o 18 ani. Se ocupa 


cu pescuitul, făcând. tot-d'odată şi negoţi 


cu Eschimoșşii. 

Insă lurtuna, veni să strice liniştea a- 
cestei familii engleze. 

Un francez,  căutător de aur,- fusese 
gasit asasinat în coliba sa, care era je- 


"uită şi prădată. 


In aceste împrejurări, câţi-va duşmani 
de ai lui Maut, îl pâriră şi-l acuzară de 
crimă. Maut fu prins şi dat pe mâna 
justiţiei, care găsi cu cale ca să-l con- 
damne. la 20 ani închisoare. Sărmanul! 
Era condamnat pe nedrept. In zadar ta- 
tăl lui se rugă, ameninţă. Hotărârea era 
fermă ! 

— Eù plec,- fiind ` condamnat, ` zise 
Maut, în momentul în eare escortat de 


jandarmi, îşi lua uliul adio dela, pă- 


O! dacă ei 


ce-o avea în D-zeu, fu liberat după ce 
stătuse dout ani. 

Primul lui lucru, când se văzu liber, 
fu să se intereseze de părinţii lui. Ni- 
ment nu știu însă săi dea vrun amiă- 


| nunt: Se afla la 105 poste departe de 
| satul lui, unde "at petrecuse copilăria și 


uude lăsase dureri şi nenorocirei un tată 
bătrân neputineios zo mamă zdrobită de 
de durere şi bătrâneţe. 

Mijloacele de transport îi lipseau. Bani 
nu avea şi dorul de a şi 'revedea iubiții 
lui părinți „creştea: şi mai mult. 

Ce bucurie era să Je De ei, când 
Vor vedea diber t.. - : 

O catavană se pregătea să plece ìn 
spre satul lui. Ne având însă bani nu 
fu primit. Atunci se hotără să plece sin- 
gur, pe jos. e (GK 

Dar era posibil? El un om slab, din 
causa bătăei,muncei şi nemâncărei, eşit de 
curând din temniță, să facă un drum 
așa de lungei. 

Dar mâncare? Haine? 

Va putea el să se lupte ou frigul? 
Să “meargă 'pe jos, pe zăpadă, atâta timp? 

O luptă se încinse în gândul său şi 
idoea de a pleca, învinse dinainte toate 
dificultăţile... Dorul de at revedea pă- 
rinţii învinse dorul de a trăi şi a doua 
zi de dimineaţă străbătea întinsele càm- 
pii de zăpadă ale Alaskei. ei 

Frigul creştea şi el îngropat pe Ju: 
mătate în zăpadă de abia maï înainta. 

Buzele lui. îngheţate de abia mai pro- 
nunțau din când în când euvintele: ,,Drep- 
tate, fă D-zeule dreptate‘, 

Inoptează. 

Norii cenușii se adună pe cer şi dan 
intinsei câmpii un aspect sinistru. 

Valuri nesfârşite de zăpadă se întind 
cât poţi cuprinde cu ochiul. Maut însă, 
de şi foarte slăbit, înaintează încet. Din 
când în când se opreşte şi şeade infipt 
in zăpadă, asemenea unui brad singu- 
ratie din marginea pădurei. 

Pleacă din nou. Incepe să ningă. 

Maut cade jos. Se- scoală. Gândul că 
va vedea pe, mama şi pe tatăl părăsit îi 
daŭ curaj și putere. 

— D-zeule, nu mă părăsi. Dă-mi pu- 
ere.  Căzu din nou. Nu se mai puta 


= 


scula, De abia mişcându-și membrele lui 
inghețate, se târăşte, ţăsând în irma 
lui un șanț prin zăpadă. De ar mai pu- 
tea rezista. 

In. depărtare, la orizont, se zăreşte un 
sat, De ar putea ajunge acolo ! Se opri. 


Nu maï avu putere. El, care trăise în 
zăpadă şi se obișnuise cu ca ca și cu 
aerul, se vedea învins de acest element. - 


Ah! murmură el, mu mai pot; | 
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mamă, nu te-oi mai vedea ! Mamă! Ma! nie de trăsături şi de o eleganță de a- 


Vru să termine, însă nu putu. 


Cuvântul scump de mamă se opri pe să nu le admiri. 


buzele lui îngheţate. în acelaş timp, când 
pe pragul minţii se stingean ultimele 
gânduri de răzbunare. 

Acum doarme, doarme 
zăpadă, în mijlocul naturii, 
o dată mar "D crezut-o 
crudă. 


ingropat în 


să Dr aşa de 


—— EE 


ọ  Peisagiul acestia «€ 


Zăpada in Norvegia 


Coastele de Azur, cu florile lor, Piri- 


> plin de frumuseţe 


peisagiile de iarnă, işi ai şi ele farme- 
i cul, pitorescul, estetica lor proprie. 

Nu pretind că ţările polare pot pre- 
!zenta un interes pasionant din punctul 


i 


mănunte, pe care iți este cu neputinţă 
„Şi numa! ghiaţa, zăpada, este în cele 
din urmă factorul atâtor frumuseți. 
Danemarca, Suedia, Norvegia mal a- 
les, prezintă în timpul anotimpolui ri- 


pe care nici guros, © mulţime de spectacole de felul 


acesta. 
Câte odată efectele produse de natură 


„sunt pur şi simplu superbe, câte odată 


| 


H 


sunt numai bizare ; alte ot splendoarea 
şi ciudăţenia stai la un loc. 

Contemplaţi peisagial de iarnă pe care 
vi-l oferă fotografia noastră; fâră îndo- 
ială, nu veţi vedea aici nici strălucirea, 
nici vioiciunea unui peisagiii de la sud. 
Dar nu e oare atâta trumuseţă impună- 
toare, atâta pitoresc distractiv? 

Casa aceia, care dispare sub zăpadă, 
înconjurată de nişte arbori înalţi care 
formează o masă aproape compactă albă, 
nu este de loc banală. 

Suprimaţi zăpada, şi tot tabloul va 
deveni fără nici un interes. E adevărat 
că şi aşa, peisagiul este plin de melan- 
colie; dar cine ar îndrăzni să nege far- 
mecul ale; şi dulce, care se desface din 
melancolia lucrurilor ? Care fire de ar- 
tist par putea pricepe acest farmec? 


Costea 


POŞTA REDACŢIEI 


Z. Birb.— Trimete cum zici. 

A. Lup.— Trimeteţi. 

Regina Eib. — Frumos. Aşteptăm câ: 
mal des, ' 

L. Peleş.— Via supărat? V'am scris 
să ne daţi ceva mai! scurt. 


AAN NAN NN N 
Către cititori 


Anunţăm pe cititorii noștri că 
vom publica bucuros ori-ce ar- 
ticole interesante privitoare la 
călătorii sau vinători, ìn ţară 
sati străinătate, ce ne vor fi tri- 
mise. 

Articolele, scrise pe o singură 
parte a hârtiei, în serisori n- 
cate, vor fi adresate redacţiu- 


net şi Alpit cu creştetele lor şi Elveţia de vedere al peisagiului ; e ştiut de toată 
cu lacurile sale, şi oazele ! Algeriene şi | lumea că marea de ghiaţă cu țărmurile 
pădurile tropicale, şi câmpiile Persiei şi | eï de ghiaţă,—lipsite de orl-ce vegeta- 


ale Bengalului, şi ţărmuri Nilului, şi 
„California, toate, locuri * grandioase, ai 
- stârnit admiraţia scriitorilor de talent şi 
aŭ fost îmbrăcate în magia stilului lor 
ceresc.. 

Exploratori sai poeţi, toţi ap celebrat 
măreţia anotimporilor frumoase, gloria 
verii şi graţia mat discretă, farmecul ma! 
intim al primăveri]; toți ai proclamat 
frumuseţa regiunilor calde şi temperate. 

Şi cu toate acestea, țările friguroase, 


ție, nu poate stârni alt interes de câta- 
cela al unei monoton" profund melan- 
-colice.,. 

Dar, fâră a merge cine-va aşa de de- 
parte ca dn Nordenskiold sai Nan- 
sen, fără a se lua la întrecere cu don 
de Gerlache sai Jean Charcot, poate 
| găsi, rămânând în bătrâna” noastră Eu- 
ropă, în ţările rect, în timpul sezonului 
de iarnă, orizonturi admirabile, co'ţari 
de o originalitate de aspect, de o armo- 


ke 


nei «Ziarului Căletoriilor», str. 
Brezoianu 11, Bucureşti. 


let pot procura funcționari, agenti, ete. A 


A se sei sub S. B 1000 Agentiei de 
publicitate «Presa», Bucuresti. } 
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“ RAZBUNARE INDIANA 


În timpul unui s pe care l'am 
făcut la ar: e a Ve e din Ni- 
uà), am legat cunoştinţă cu un 
oare-care indian rama, numit Moia, care 
venia la fie-care cinck-spre-spre-zece zile 
în acel port, împreună cu fiul Ap Huinco, 
a vinde banane şi produsele vâ- 


Pe când ne intotceam dintr'o excur- 
siune, ne-am oprit, tru a ne odihni 
ufin în jurul unul toc aprins lârgă lo- 
ibă. Nihal, a doua soţie a lu Moia, o 
temee cu nişti ochi mari negri, purtând 
o haină lungă de bumbac, veni spre noi. 

, zise dinsa, adresându se lui 
Moia, am auzit jaguarul mugind în spre 


Jul vine să: bea în toate nopţile. 
— Tu şti! biae că mie nu-mi place 


să ucid jaguarii, nici să pun pe alţii să" 


“ucidă, răspunse indianul, cu un aer vi- f 


«La urma urmei, adăugă dinsul după 
o pauză, dacă domnul voeşre să ucidă, 
vom merge să prindem animalul. 


— Nu acesta este principalul scop al f. 


călătorie! sale, răspunsel eŭ surizând; cu 
toate acestea, voi merge. Pe când và- 
nătoarea ? ; 

— Pe mâne, dacă voieşti, astă seară, 
e prea târzii. Jaguarul vine să se adape 
la izvorul Roca-Negra; trebuie să hm 
acolo mâne seară,:.îhainte de apusul 
- soarelui. $ 


La pândă 


„Roza -Negra: o stâncă aproap goală. 
Un rââ limpede curge inceiişor la vale, 
Acolo venia jaguarul să se adape; ur- 
mele sale se vedsaŭù destul de bine pe 
marginea basinului. 

Am întins la pimânt nişte cuverturi 
şi ne-am aşezat în dărătul stâncel. 

Ma! multe animale veniră să se a- 
apei le-am lăsat în pace. Pe la mie- 

nopţii, indianul îşi apucă arma; apoi, 

după ce ascultase cu atenţie: 

— Senor, auzi j'guarul ? Vine! 

La început n'am deosebit nimica; mai- 
puțele, care prin părţile acelea sunt 


a a A a a 
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foarte numeroase, fáceaŭ un sgomot e- 
norm. 

Dar ascultând mal cu atențiune, am 
distins un fel, de muger prelung, pe 
care nu lași putea defiai lămurit, 

— Animalul vine rep-d; trebue si 
fie însetat, mal adaugă Moia. D-ra så 
ocheşti in flict; eù vol piati capul. 

Amandout stâteai cu puşule la umăr, 
peste un moment, am văzut în faţa mea 
unul dintre ei mal trumoşt jeu, pe 
care i-ai adăpostit vre-o dată padunie 
Americei. 

Animalul înaintă încetişor până lângă 
On, şi-şi aplică capul pentru a bea. Dar 
în cipa acela, mirosul săi minunat îi 
descoperi existenţa noastră, şi Dono så- 
ritură violentă înw'o parte, 

Armele noastre il urmară îhsă, şi două 
lovituri plecară aproape în a-elaş timp 
Animalul tăcu o noua sâritură, căzu, se 
ridi.ă, bam aerul furios cu picioarele 
sale spăimântăroare, şi în cele din urmă 
cazu peniru a doua oară, greoi. Ca mă- 
sură de prevedere, îl mal vrimeserâm încă 
două gloanţe, 


Prietenul jaguatului 


Eram mândru de triumful nostru; in- 
dianul însă, rămase nepăsător. El se a- 
şcză lângă animal, şi preumblându-şi 
mâinile prin blana sa deasă şi licăritoa- 
re, murmură câte-va cuvinte în limba 
indiană. S'ar fi zis că bestia care zacea 
la picioarele noastre, îi cra un vechiu 
prieten, de a cărui moarte, îl părsa ron 

— Moia, îl zisel ep atunci, ducă na 
mă Înşel, tu nutreşti oare-care dragoste 
pentru jiguari? 

— Da, imi răspunse 'dinsul, privin- 
du-mă cu fxitate. A a pa 

I-am întins sticla mea cu rom, pen- 
tru ca să-l tac mat voibăreţ. 

Indianul ban cu aviditate. 

— Şi din ce pricină această dragoste? 
Continua! eù după aceia, jucându-mă cu 
patul carabinet. 

Câ.e-va .momente 
gânditor; apo,- 
ceată : = 

— Pentru că jaguari! m'aă răzbunat, 

Imi spuse dupa aceia povestea sa. 

Pa virsta de danz: td ani, Moia 
care trăia în mijocul tribalui Rama, se 
înamorase de o tută frumoasă, numită 
Tiani. Voi sa se casătoniască cu diusa 
Mou era un ti ăr viteaz şi un vina:0: 
abii, dar Tico, tatele tineret fete; eri 
duşmanul sau. 

O simpla rivalitate a unor tineil dor- 
nici de întâietate, se schimbase în ura 
de moarte. Tico declaras= surorel sale 
câ o va ucide, dică va intra yre-o dată 
în coliba iul Moia. 

Starea aceasta de lucruri dura de dou) 
ani, când din întâmplare mşie ofiţeri 
strani veni îa mijocul u.buiul. Avcai 
nevoe de câți-va inuicnl pentru a urca 
în susul riulul un vapor. Printre cel 
care plecară, fu şi Tico. 


indianul ‘rămase 
răspunse cu voce io, 


Trecu încă un an. Tico nu se mal 
reîntoarse şi Tiani: deveni soția lui Mo- 
ia. Acesta dia urmă părăsi tribul şi-şi 
stabili coliba mat în sus, pe ţărmul Jur 
Santuan. Vànawl era abondent şi cel 
dout soți trăiaă fericiţi, 

Moia planti întrun cet al pădure, 
manioc şi banani. Puia “ după aceia, 
Tiani îi dadu un fiù. i 

Copilul avea trey ani, când într'o zi, 
întorcându-se de la Gree-Town, Moia 
îşi găsi soţia asasinată, aproape de co- 
libā. 

Ucigaşul îi despicase capul cu o lo- 
vitură de «machzte». Cu toate acestea, 
se cunoştea bine cå Tiani se împotri- 
vise cu disperare. 

Cu toate că durerea H era foarte ma- 
re, Moia avu o bânoială; îşi lua pușca, 
şi se îndreptă spre tribul eg, 

Merse toată noaptea şi spre ziuă po- 
posi în casa unuia dintre fraţii săi. 

Aici afla că Tico se reintorsese. A- 
cum ştia cu siguranţă cine era asasinul, 
şi nu-i mal rămânea decât să se răzbune. 

La o leghe distanță de Roca-Negra, 
Maa cunoştea o familie de jaguar), com- 
pusă dia mamă şi din dont pui. 


Pedeapsa 


Aproape: de culcuşul acestei familii 
sălbatice, se- ridica trunchiul unui gi- 
gantic «ceib», Copacul, bămân, şi ros de 
vreme, fusese zdrobit de ui uragan. 

In partea dè jos a trunchiului, se for- 
mase un fel de scorbură, în care un om 
se putea foarte bine ascund. |. 

In seara sosirei indianulul, tribul Ra- 
ma celebra o sărbătoare; ca de obicl 
spirtoasele curgeat din belşug. Tico, care 
acum devenise ap:oaxpe civilizat, se îm- 


bâtă mai repede de cât cel-lalşr. 


Intraa târzii, beat mort, se îndreptă 
spre coliba sa, şi adormi butuc, pe un 
pat de fot uscate, 

Un moment după aeeea, un capapă- 
rea la uşa colibei, apoi, dout oameni 
intrată „tirindu. se. Hat Moia şi fratele 
än. Asasinul fu legat solid cu nişte 
fringhii. După aceea ilridicară pe umeri 
şi-porniră cu el spre. pădure. 

Cu două o'e înainte de răsăritul soa- 
reluf, ajunseră la trunchiul copacului. 

Il aşezară în pisioare în scorbura co- 
pecului. Tocmal dap ce toată opcraţiu- 
nea fu terminata, Tico deschise ob 
şi ŞI recunoscu cumna.ul. L'ţelese ii.dară 
că ultima sa oră sumase, Voi sa stonge, 
dar gura îl era „lipită. Moia şi fratele 
să Îl părâiră, fâră să pronunţe vre un 
cuvânt, Ramas singur, Ticoiacercă să'şi 
rapă legâtunle, dar corpul sad era prea 
îndurerat şi abia se putea mişca. 

In timpul acesta, Moia şi fratele sp 
se mde- ptară spre culcuşul jiguarilor. Ma- 
ma nu se întorsese înca din es;cursiunea 
sa de no pte. Cel doui pul dormiat, aș- 
teptâad hrana lor zilnica. Ladianii îi o- 
moriri pe amândoul tără multă greu- 
tate, şi-l tiriră pe amândoul până lângă 
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arborele în scorbura căruia era legat 
Tico. Acolo îi părăviră, şi se urcară a- 
mândoui în frunzişul d-s al unui alt ar- 


bore situat la o distanță de vre-o două: 


zeci de paşi, într'o poiană. i | 

Acolo aşteptară timp de două ore, ne- 
mişcaţi, neauzind alt sgomot de cât 
murmurul pădarel. 

Apoi, auziră plânsetele jiguarului, şi 
animalul apăra în poiană, cu capul a- 
plecat spre pământ, înto-matca un câne 
când voeşte să găsiască o urmă, 

Animalul ajunse ast fel până låagă 
trunchiul enormului ceib. 

Zărind cadavrele puilor, sălbateca ma- 
mă se repezi asupra lor, începu să-l 
lingă, îi dezmerdă cu disperare, mugind 
furios, ca şi cum ar fi vroit să le spue 
că vor fi răzbunaţi. 

Tico înţelescs2 îndată de ce fel de 
moarte avea să moară; manevrarea celor 
dont calät, era prea elocuentă pentru ca 
să nu priceapă. Nenorocitul încercase să 
se revolte; dar totul tu în zadar. Era un 
spectacol în adevăr spăimântitor: omul 
acela, cu faţa bronzată, cn muşchi! pu- 
ternici, cu ochit eat din orbite, cu tră- 
săturile feţel contractate de groază, lipit 
de trunchiul copacului, în neputinţă de 
a face o singură mişcare. 

Jaguarul nu se ant multă vreme 
să-şi deştepte pui! din somnul lor de 
moarte. În tot timpul drumului, năril€ 
sale dilatate simţiseră miros de om. 

Şi a:um. îndepirtându-se de cadavre, 
cercetă cu atenţie împrejurimele. Mal 
întâr simţi, şi apol zări omul legat de 
trunchiul ceibulur. 

D ntr'o singură săritură fu lângă Tico, 
şi-şi înfundă ghiarele în capul săi. 

Sub apăsarea puternizilor fâlci ale te- 
ribilulur răzbunător, se auziai oasele ca- 
pula! trosnind. 

In momentul a:ela, frunzisul arbore- 
lui din poiană tu dat încetişor la o parte, 
şi apărură capetele celor dout indieni. 
Un surâs infernal şi tăcut erg întipărit 
e figurile lor, în timp ce tigrul trans- 
ormase capul lui Tico întrun fel de 
rupă hidoasă, din care bea creeril a- 
mestecaţi cu sânge. 

lată din ce pricină avea 
dragoste pentru jzguani. 


Moia atâta 


C: Arg. 


O VINATOARE DE URȘI 


Soiisem de cât-va timp fa satul Na- 
thal, situat la poalele Schwarz-Walzilor, 
aproape de riuşorul Dreg — unul dintre 
isvoarele Dunåret. Fusesem chemat aci 
de către amicul mei Andreaş 'Tuschen, 
Si a-l vizita fabrica lur de cherestea 

ın marginea satului. 

Aflând cum-că fa pădurea ce se în- 
tindea la marginea satula! sunt mulţi 
urşi, îmi puse! in gând să fac cât de cu- 
od o vinătoare, 


H 


E a l a 


Făcui cunoscut planul mei lui An- 
dreaş. Acesta însă rise de mine şi'mi 
zise : 

— Ce, vref să'ţi rămână oasele pe aci ?. 

Urşii noştri sunt mari, nu e de glu- 
mit cu el! 

Cu toate acestea plunul mei tot mi 
sa împlinit. 

Adoua zi avul fericirea de a vorbi cu 
mecanicul fabrice! care se oferi a mă 
conduce şi participa împreună cu mine 
la o vinătoare de urşi. 

Tot de aceeaşi părere fu şi lohn, a- 
jutorul mecanicului, aşa că chiar în a- 
ceeaşi zi după masă plecarăm toţi trel : 
eŭ, mecanicul şi cu lohn, ajutorul săi. 
După nol se lui a Schartt, câinele me- 
canicului. 

După cât-va timp de mers ajunserăm 
în pădure. 

— Domnilor ! Veniţi după mine. Vă 
voiă duce la un loc, unde chiar astă-zi 
am văzut o ursoaică mare, zise lohn. 

Ne luarăm după el şi înaintând in pă- 
dure, ne îndreptarăm spre dreapta. 

Rătăcirâm ast-tel aproape un ceas; 
dar nimic. Nici urmă de prezenţa vre- 
unul urs. Schartt părea neliniştit. Cei 
dout însoțitori al mel, deveneab şi eï 
din ce în ce ma! nerăbdători. 

— Aşa dar ne întoarcem ? 
` — Numa! d-voastră. Eù însoţit de 
Schartt, pe care cred că mi-l veţi da, 
void traversa pădurea şi ocolind pe la 
dreapta, pe malurile lui Dreg, mă voii 
întoarce mal târzii. i 

— Bine d-le! Dar vă rugăm să Dt 
prudenţi. De alt-fel Schartt vă va a- 
păra de oi şi ce pericol, zise mecani- 
cul, care împreună cu lohn se îndepărtă 
salutând. 

Râmăsel puţin pe loc şi după aceia o 
pornit înainte, Schartt începu să latre şi 
plecă şi el după mine. 

Mersel câteva timp fără ca ceva să se 
întâmple. Admiram frumuseţea pădure! 
când de odată Schartt, repezindu-se îna- 
iate, începu să latre cu putere. 

„Mă uita! într'acolo şi văzul cu groază 
ga ursoaică, a cărei lungime era de a- 


„pi n tre! metri. Dout pul erai lå gå 
ea 


rsoaica nu ne văzuse şi părea preo- 
cupată cu găsirea hranel pentru ea şi 
micii el pul, 

Ma gândiri să mă ascund şi să o a- 
tac de acolo; ursoaica însă, atrasă de lă- 
trăturile lui Schartt, mă văzu şi începu 
să se îndrepteze spre mine. 

Câinele era foarte aproape de ea şi o 
întărâta merei sărind asupra el. 

Puse! pușca la ochi şi slobozit pe ried 
cele două gloanţe. Unul trecu pe lângă 
ea Dn a o lovi. Cel-lalt o răni destul 
de grav în piciorul diept. 

Animalul se ridică atunci în două pi- 
cioare şi cu o goană şi maï mare, în- 
¿sepu să vie iarăşi spre mine. Era toarte 
aproape acum. Zăpăcit, nu ştiam ce să 
mal fac. 

Timp să scot cele două pistoale pe 
care le aveam în geantă, sai să incarc 


carabina din noù nu mal aveam. Mă 
gândi să o iaŭ la fugă, 

Ursoaica însă, de şi rânită înainta foarte 
repede, aşa că mar fi ajuns, -t 

Scharu văzu pericolul.. E. incepu să 
sară asupra et din noù. Ursoaica "| res- 
pinse şi ’l lovi de maï multe ot cu laba. 
Câinele se repezi din noi asupra ei så- 
rindu-l de gât. | 

O luptă se încinse între el, luptă care 
de sigur trebuia să se stârşească prin în- 
vingerea luy Schartt. | 

Profitaï. de această - întârziere, arunca! 
carabina şi scoțând cele două pistoale, 
chema! pə câine, care la auzul voce! 
mele lăsă pe adversară şi veni spre mine, 
plin de sânge şi rănit în multe locuri. 

Două detunături urmară pe rând, 

Şi dopă aceia alte două ` Descărcasem 
pistoalele. Focurile bine indreptate lo- 
viră mortal pe ursoaică, care se dän 
un moment şi căzu întrun lacde sânge. 
Se sbătu un moment. Asie 

După aceia se scală din noù. Nu avu 
insă putere şi căzu iarăşi, 

Atunci scosel pumnalul din brâă, mă 
repezi! asupra d şi i-l virit în ceafă. 

Credinciosul mei câine iacepu să salte 
de bu:urie. Insă de odată îl văzul repe- 
zindu-se din noù. 

Må uita! în direcţia în care fugea şi 
ne mal dându-mI seamă de ce fac, ri- 
dica! carabina de jos şi o lual. la: fugă. 
Alţi doat urşi înainta cu furie spre 
mine. S-hırtt văzânda-mă fugind începu 
să latre. Mă gândul că cel măr bun lu- 
„ru de tăcut era să mă opresc şisă mă 
apăr. Aşa şi fâcul. f 

Incărcai iute carabina. S-hartt veni 
spre mine. Era toarte slab. De abia mal! 
låtra. Picioarele îi tremurat, ` = 

Ce era de fâcut?... Urşii se aprppiaù. 
Ohn şi tråsel... A i 

Din causa emoţiunei de carè etam co- 
prins greşi! ambele focuri. p : 

Uişșit-intåritați şi mat mult : fñcepură 
a-şi arăta marii lor colț. Eraă foarte a- 
proape de mine. edd plai 

Lua! pusca de ţeavă şi ridicând-o în 
‘sus aştepta! duşmanii, Schartt le sări îna- 
ante. Cum însă era foarte slab, din causa 
rănilor, la prima lovitură căzu jos a- 
mett, 

Urşii se apropiaseră şi căutat să mă 
apuce» de picioare. I lovil cu patul puştel 
peste cap şi repetând aceiaşi-“îmşcare, 
putui rezista cât-va timp. 

Ort. ce mişcare o fâceam cu regulă, 
căci un singur moment de întârzicre În- 
semna moartea. Eram desperat/şi: înce- 
pu să strig ca un nebun. * 

Aruncal carabina din mână şi luând 
pumnalul — cu care omorâsem pe ur- 
soaică ~ mă arunca asupra celui mal 
apropiat din're ost, care tocmai se re- 
pezise spre mine. Or 

Al douilea urs pc de aceasta şi a- 
pluton ai pe la spate, işi viri ott în 

orl mei. 

Un sgoinot de pași şi de vod ajunse 
până la mine. În acelaşi moment ag 


Dă 


a 


Ch 
o voce pe care o recunoscul. O co- 


mandă scurtă şi două dețunături urmară 
Ursul din 
dintrun statis şi urmat de o mică ceată 
fugi spre mine. 
U recunoscul. Era amicul mii. 
După aceia căzut jos leşinat. 


+ 
Ce sa întâmplat n urmă mi-a po- 
vestit Andreas. A 
Neliniştit de întârzierea mea, venise 
după mine ca să mă caute prin pă- 
dure 


Sosi tocmai! bine, în momentul în care, 
fără venirea lor, aşi fi fost mort. 


Un vrăjitor buriat 


VRĂJITORI! BURIATI 


Buriaţi! sunt un popor aparţinând fa- 
milie! mongole,—locuesc în Siberia me- 
ridională, de ambele părți ale lacului 
Baikal. 

Din ma! la vale câte-va amănunte 
asupra acestei curioase populaţii, amă- 
nunte care ne-ai fost comunicate de un 
corespondent al nostru dia Irkustk. 

— Stabilimentul. nostru, povesteşte co- 


respondentul, era situat în apropiere: de | nezolf şi Ckoligor care 


| 


p: 
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Unul dintre urşi fusese omorit. 
Cel-lalt, pe carel rănisem, muri în 


tele meii căzu. Un om eşi | urma gravel rån] ce-i făcusem în inimă, 


Vrui să mal întreb ceva, dar un che- 
lălăit mă întrerupse. 


Era Schartt rănit şi flin de bandaje. 


Sărmanul ! Cu drept cuvint elîmi sch 


p: se viaţa... " 
Er! Mal zic! acum că vinătoarea 
e o distracţie? imi zise Andreas după o 
pauză, 

Şi avea dreptate! 


Prebajenskoe. la o mică distanță de ma- 
rele fluvii Lena, — ` 

Ua material important; destinat disti: 
ene, sosise la l:knsk; am hotărâtsă 
mă duc ep însw mi până “acolo, pentru 
a supreveghia transportul. i 

Era pe la sfirşitul-ernil ; - navigam cu 
o şalupă cu vapori, şi după cum se va 
vedea. îndată, acest sol de. navigaţie nu 
era lipsit de primejdii. 

Ca echipagiii, aveam un mecanic me: 
tis, de rus şi mongol, şi dont cazaci, Das 
făcuseră de mal 


Du 


na H Së bam 


D t 
multe orl această călătorie în timpul că- 
reia trebuia să întâlnim ”primejdioasele 
cataracte+de la Porog; După două zile 


acest loc, A treia zi, repeziciunea curen- 
tului.a devenit atât de mare, în: cât a 
trebuit să înceicnim focurile, 

Me: gând mereă cu aceiaşi repeziciune, 
peste puţin aveam să ajungem la tai- 


convorbtai acuma. de cât despre asta. 
Cu toate că aveam multă încredere în 
experienţa lor, în cele din urmă am fn- 
ceput să fiù cuprins de teamă. 

După tre! ore de navigaţie îngriji- 


credere, pentru că apaucădea de la o 
înălțime: de 7 sai 8 metri, ; deasupra a 
patru stânci enorme, z 

Cazaci! met îndrepiară. vasul. spre 3 
nu se izbi de canal care era spre dreapta; 
cu toate -că şi aici panta era foarte re- 
pede, dinşil mă asigurai că nu era nici 
o primejdie. i 


—————————————————— a a a a a e e a a raa ae a aa, 


cârmă, pentru: ca să poată: învinge cu 
mat multă înlesnire furia valurilor. 
Ia sfirşit, am lăsat fariosul curent în 


Dä a canalulvi. 
Mal la; vale. însă, la o distanţă de 


o trecere, unde trobara să fim cu multă 
băgare de seamă. : 


asta, şi eram ajunşi. 


de furia- valui'or. fu- izbn de o stâncă. 


zurăm cu, toţii la. pămînt, , 

Cazacii nici mi, îndrăzneai, să. se mål 
scoale, creztad cu siguranţă că vasul era 
pierdut. :Din fericire însă, nu se produ- 
sese nic o spărtură, Numa! că vasul fu- 
sese prins, între-dou& stânci şi acum e- 
ram imobiliz şi... > et 
a "Tomat eänd eram mat încurcaţi, ne- 
ştiind ce trebuia să Deem, un om. apăru 
cir o luntre şi se apropie de roi, Era 
un şef buriat; satul săi se afla la o mică 
distanţă de țărm. 

Omul acesta ne a propus să ne ia în 

luntrea sa, făgădui idu-re în acelaş'timp 
să ne dea ma! mup cal pentru a în- 
moer A să eliberăm vasul. 
-In situația în care ne” aflam, trebuia 
să primesc, mal.cu- seamă că mi se o- 
feria şi priltjul de a tace o cunoştinţă 
mai apropiată cu buriaţii. 

Cu. toată reputaţia lor. de. sălbătăcie, 
primirea pe care. mio „fâcură . Buriaţii, 


tit îndată cu câte-va cutii de conserve 
şi cu câte-va sticle, de. spirtoase, care 
fară. primite. cu: entuziasm; O colibă fu 
pusă la dispoziţia noastră ;,.. era o încă- 


"e echt o: De 


de drum liniştit, am: ajuns “aproape de ` 


moasa cataractă. Cel dont cazaci nu mal - 


toare, am ajuns în apropierea cataractel. ` 
Lo-ul îşi inspira, în adevăr, puţină în- ` 


Cu toate acestea, veniră amâadoui la ` 


urmă şi am intrat în partea mal liniş- 
vre-o don sute de metri, era din ron 
Abia desch eseră cazaci! vorba. despre 


Nu ştib; prin ce manevrare greşită a. 
cârme), vasul- coti spre. stinga, şi prins. 


Lovitura, fu. aşa. de violentă, în; cât că- . 


fu, destul de oral, Not "I-am. răsplă= + 


N 


pere cu o. singură uşă, având însă inte- 
riorul împărţit în două. compartimente. ` 
Partea cea. mal “curată este. .ocupată. .. 


de obicel de oameni, iar cealaltă parte 
„de diferite animale ; căci aproape toate 
colibele buriate aù aceiaşi construcţie. 

In centrul încăperii, este soba, de 
formă patrată, construită din pămînt. 

Buriaţi! cari ne dăduseră ospitalitate, 
crai de o statură potrivită, cu umeri! 
obrajilor eat puţin în afară, cu orbitele 
mari, cu ochii lungăreţi, cu pielea gal- 
benă şi părul negru, cu înfâţişarea mal 
mut femeiască, neavând de cât foarte 
puţină barbă. 

Hainele ior sunt fâcute mal mult din 
pie! de animale; un pantalon şi un fel 
de tunică strinsă pe talie, constitue toată 
„ îmbrăcămintea. larga mat îmbracă dea- 
stipta acestui costum obişnuit, o haină 
lungă, în formă de sac. Costumul fe- 
meilor este aproape la'fel cu acela al 
„bărbaţilor. 

Buriaţi! se nutresc din produsul pes- 
cuitului şi al vînătorii, precum şi din a- 
cela al turmelor de miei, capre, bot şi 
cal. 

Ca religie, practică un chamanizm 
sé batec, plin de credinţe şi superstiții 
absurde. Numai Buri.ţir de la sud ap 
adoprat religia lama. Diferenţa între cele 
două culturi, cari în realitate sunt aproape 
identice, constă în aceea că chamanismul 
admite o mu'ţime de zeități interioare, 
în onoarea cărora se practică ceremoniile 
cele mat grosolane. Vrăjitorii ai ajuns 
să aibă o mare înriurire. 

Chiar în aceiaşi noapte am fost spec: 
tatorii uneia dintre cele mat ridicole 
szene de chamanism. 


Dansautoarea Tala 


Seara, pentru a ma! ucide timpul, ṣe- 
ful satului ne propuse să venim cu din- 
sul, pentru a admira talentul celebri) 
dansa“oare buriate Tala. 

Am primit cu condiţia ca dinsa' să fie 
adusă la noi; dar această damă, fie din 
capriciă, fie din ren dispoziţie, nu voi să 
danseze. Din fericire aveam Ja rot sticle 
cu băuturi spirtoase şi câte:va pahare 
fură îndestulătoare pentru a-1 schimba 
ideile, 

In acelaşi timp, după ordinul  şetului, 
un tinăr buriat începu-să dznseze în faţa 
el, provocând-o. Puțin câte p îţin ochi 
feme se aprinseră ` începu så bată mă- 
sura cu capul şi să se întoarcă Int um 
picior. 

In curînd nu se mat putu stăpâni şi 
începu să danscze cu o repeziciune ne- 
bună. Avea nişte mişcări de o agilitate 
surprinzătoare. 

Peste câte-va minute danța cu o fu- 
rie, cu o frenezie atât de mare, încâtera 
aproape să cază peste sobă. 

Apo! începu să aibă mişcări cu totul 
dezordonate şi în cele din urmă căzu 
grămadă la pimâ tr 

Soţul et veni şi luândo pe sus, o 
transportă acasă. Cum însă femeia nu-şi 
reveni aşa de repede în fire, crezuri câ 
era nevoe de intervenţia unul «chaman». 
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Maï mulți azistențť plecară imediat 
după vrăjitor. 


Vrăjitorii 


Vrăjitorii buriați, după cum îşi spun 
el înşişi, sunt miniştrii, consilierit relelor 
spirite ; culturile grosolane şi graiul mis- 
terios al acestor chamani fac o mare im- 
presie asupra mulţimei, totdeauna prea 
lesne crezătoare. Chamanii se ocupă cu 
studiul medicinei şi al chirurgiei, în care 
ai reuşit să aibă oare-cari succese. Mul- 
țimea îi crede secundaji de inspiraţia di- 
vinităţilor şi faptul acesta le asigură o 
putere fură margent 

In zadar Sai încercat în mal multe 
rînduri popil ruşi să le micșoreze în- 
fuenţa ` veneraţia şi teama pe care o aù 
buriaţii pentru vrăjitorii lor, nu poate fi 
aşa de lesae înlăturată. 

Vrăjitorul chemat pentru dansatoare 
îşi anunţă sosirea printr'un sunet de fie- 
rărie şi de clepoţel. 

Numa! cu grei "mi-am putut stăpâni 
risul câ d chamanul 'şi-a făcut intrarea 
in colibă. Era îmbrăcat îatr'o manta 
lungă, firă mâneci, garnisită peste tot 
cu clopoțel şi cu plăci de metal. Zgo- 


motul produs de toate această fierărie 


ty chinuia nervii. În mână ţinea un fel! 
de sabie, cu care îşi lovea din când în 
când fruntea. In cap purta o cască cu | 
totul extravagantă. | 

Viăji orul, numit Oaeang, începu prin | 
a cere cu voce tare plata curei pe care 
avea s'o întreprindă; asta cu titlul de" 
oa dä pentru divinitatea care avea să, 
intervie. - 


Vitima expediție a unul aventuri 


— Urmare — SÉIS 
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Gil îşi apucă carabina. aa 
— Nu! frate, nu! | args 
Ascunsi amândoui, urmăreau ti pri- 

virea pe acela pe care-l ciutaù de mar: 

bine de o lună: 

(iei cinei cavaleri apucara spre dreapta 
și galopară drept spre munte. 

Perez și Gil il văzură dispărând după 
niste stânci, omorândlu-și caii, si ince- 
pând un foc bine nutrit impotriva mexi+ 
canilor, cari soseau cu grămada. 

Acum dispăruseră cu lotul după stânci, 

Cei dour fraţi trebuiau să stea memiş- 
cati, neputând lua” parte la luptă, 

Cu toale acestea, Gil puse carabina 
la ochi ; dar fratele său i-o smulse din 
mâini. 

Zece broaste țestoase! mai 
acolo, adapându-se la izvor. 

Perez alergă spre cea dintâi și osin- 
toarse cu faţa spre prăpastie. 

Broasca se opri, dar lovind-o cu pa- 
tul carabinei, Perez o sili să meargă. | 


erau încă 


După ce cererea sa fu împlinită, cha- 
manul începu să cânte sad mal bine zis 
să scoată nişte sunete ascuţite, lipsite; de 
orï-ce măsură şi de ori-ce însemnare. 

“Toată lumea care era în colibă îl.răs- 
pundea pe acelaşi ton. Puțin äre puţin 
chamanul se însufleţi şi începu să dan- 
seze; danţul deveni din ce în ce mal 
repede, pe măsură ce suflarea divină se 
cobora în corpul săi; „asta fără nich o 
îndoială l.. Ă 

De odată se opri ca inspirat; Deveni 
pe atât de calm, pe cât de agitat fusese 
cu un moment mal inainte. Spiritul, care 
îl domina avea să vorbească prin vocea 
sa. El ordonă geniilor rele să fugă. cât 
mat ren de din corpul dansatoare! Tala. 

Geniile rele se grăbiră să asculte, căci 
peste un minut dansatoarea. deschise ochit, 
în aclamările delirante ale mulţimel. 

Puterea: supra-naturală. a. vrăjitorului 
fusese încă odată demonstrată. 

Este adevărat că zgomotul produs. de 
sunetul clopoţeilor în timpul pia i ar 
fi putut să trezească şi un mort din le- 
targie ; dar cine să mal sten să. se gån- 
dească la asemenea lucru! 

Satisfăcut de entuziasmul pe care îl 
provocase, chamanul se retrase maestos. 

A doua zi, după făgăduiala ce "mi tu 
dată de şeful satului şi după multe sfor- 
țări, şalupa fu scoasă dintre stâncă. ` 

Mi-am continuat, călătoria, cu păre 
de răi că np puteam sta mat multă 
vreme în mijlocul acelui popor. curios. 


Dias. 
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` Saul melis 4 saai 
După cåți-va ipasi; animalul se- E 
in vid. Celelalte broaște apucară acelaşi 
drum. > ngii Pitoni A3 Set 

Mulţămita acestei idei geniale. Mexi- 
canii, pe lângă că perdurà patru oameni, 
mai fură opriți un moment In. cale, 

Perez nici mu stătuse să -asculte cä- 
derea. tuturor broaştelor. Į 

— Dă-mi laso-ul tăi, zise dânsul, in- 
toreându-se spre Gil. 

Gil ascultă, fără să inţeleagă- bine gån- 
durile Iratelui său. 

Perez îşi scoase cizmele, și en mer- 
sul tot așa de sigur ca acela al unei că- 
prioare, descoperi un- drum, săpat în 
stâncă de apele de ploae, pe care se-a- 
ventură eu multă abilitate. ighe 

Mulţămită intunericului „care domnia, 
nimeni nu văzu isprava ` indrăzneţului, 
lipetele mexicanilor acoperiră sgometul 
pietrelor care se rostogoliau la vale... 

Gerald și tovarășii săi "eran la o dis- 
ianță de cinci metri dedesubtul. săi. 
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În câteva secunde, curagiosul tânăr, 
îşi legă lassul sa de acela al lui Gil, 
st după aceia, cu o voce abia distinctă, 
murmură ` ` 
"Gerald! Trompèt ! 

Cei dom? oameni ridicară capetele și 
zărită un lasso atârnând deasupra cape- 
telor lor. | 

Dar nu zăriră nici-o ființă omenească. 

— Gerald, repetă vocea; sunt eu, 
Perez... Nu maï sta pe gânduri... Prin- 
deti frânghia în jurul mijlocului și vezi 
de nu fă zgomot. 

„Recomandația aceasta sosi la vreme 
pentru d-i împedeca pe Gerald și Trom- 
pet de a scoate câte o exclamaţie de 
mirare și de bucurie. ` 

— Suntem cinci, răspunse 
poţi să ne scapi pe toţi? 
Da, răspunse celalt; dar să ne 
grăbim ; n'avem niciun singur moment 
de perdut. d 

— E rândul tiu, Trompet! comandă 
Gerald. ` 

— Asta nu se poate, micul meu că- 
pitan ` eu nu mă voiŭ-urcà decât... 

Dar tânărul îi tăiă vorba, înfășurân- 
ari €) însuși trânghia în jurul mijlocu- 
ui. e 

— Pop să tragi, Perez, zise Gerald. 

— Dar nu. va putea să mă ridice, 
mormăi Trompet; și-apoi, asta nu e 
nicidecum drept ` locotenenţii trebue să... 

“Corpul fostului zuav fu ridicat cu a- 
tâta yrim, ca și cum cei de sus sar 
fi servit de o macara. 

Perez, cu toate că nu era din cale 
afară corpolent, se bucura de o putere 
în adevăr excepţională. 

Lassul fu repede scoborăt. 

_Acum veni rândul tânărului zuav; ri- 

i decât trei momente. 


tânărul ; 


EK ZEISS 

Urmară după aceia Chapardo și Blan- 
blanc. Cu toate protestările lor Gerald 
voise să rămâe dânsul cel din urmă. 

O a cincea st o ultimă ridicare ; tà- 
nărul se văzu în brațele lui Perez, toc- 
maï în momentul în care Salzedo cons- 
tată că prizonierii dispăruseră. 

Și în timp ee locotenentul lui Burtron, 
furios, căuta să dea de urma fugarilor, 
aceștia, legaţi unul de altul, se urcau 
în vârful picioarelor spre platoă. 

De astădată, Trompet forma arier- 
garda ` Gerald mergea în urma lui Pe- 
rez. 

Gerald și Gil alergară să se imbrăţi- 
șeze. 

=— Ah! scumpul meu Gerald !. 
1— Dragul meu Gul), 

— Uf! murmură Trompet, ajungând 
la rândul său sus‘; dar bine că s'a sfâr- 
şit odată... Incepusem să obosesc. 

Jos, Salzedo se învârtia caun nebun, 
neștiind încotro putuseră să apuce prizo- 
nierii. 

— Destule iîmbrăţișări! exclamă de o 
dată severul Perez ; acuma, după ce 
ne-am urcat pe acest platoi, trebue să 
ne coborâm cât mai repede posibil, 


m E mem 


„ZIARUL CALATORIILOR 


— Imcotro este câmpul francez ? in- 
trebă dânsul întorcându-se spre zuav. 

Soldatul întinse mâna spre cal. 

— Acolo a dat ordin generalul să ne 
adunăm. p 

— Vino cu mime zise Perez, intor- 
cându-se spre Blanblane ` ne vom duce 
să cercetăm dacă calea este liberă. 

Amåndouï se indepărtară repede. 

— In timpul acesta, Trompet con- 
vorbia cu zuavul, 

— Prin urmare, batem in retragere ? 
zicea dânsul, cu spràncenile incruntate. 

— Drace! răspunse celalt, de o lună 
de zile nu facem decât lucrul acesta. 

Trompet apucă braţul zuavului, şi se 
retrase cu dânsul mai la oparte. 

— Poţi să-mi spui unde se află ge- 
neralul Clanfoirtaine ? 

— Era chiar odinioară în fruntea vâ- 
nătorilor. 

Trompet se clatină, şi nu reuși. decât 
cu mare greutate să-și stăpânească e- 
moția. 

— Ti-a venit rău, camarade ? întrebă 
celalt. 

— Nu e nimic; mi-a trecut. Și 
dăugă a parte : 

— Cam bănuiam ep lucrul acesta. 

Il strigă îndată pe Chapardo. 

— Camarade, dacă ne-am duce și noi 
să facem o mică recunoaștere ? 

Chapardo înţelese îndată că Trompet 
avea să-i comunice ceva, și veni lângă 
dânsul. 

— Ce este ? 

— Este că generalul pe care lam vă- 
zut odinioară, era chiar dânsul. 

— Căpitanul nostru ?... 

— Așa mi-a spus zuavul. 

— Drace!... Dar atunci... 

— Mam gândit şi en la asta. 

— La ce te-ai gândit? 

— Mam gândit că suntem salvaţi. 

— Dragul meu- Trompet, până când 
vei fi mereu naiv ? 

In clipa aceia Perez și Blanblanc se 
întorceau. 

— Fi bine ? întrebă Chapardo. 

— Mexicanii înconjoară muntele, răs- 
punse Perez. 

— Nar fi cu putință oare ca un om 
singur, cu un cal bun, să poată trece 
în câmpie, neobservat ? 


a- 


cåte zece metri 
E cu neputinţă 


— Band sunt de 
distanță unul de altul. 
să treci printre el. 

— Ce rău îmi pare! Chapardo să 
spue atunci ceeace aflase dela Trompet. 

Perez ascultă, dar nici nu clipi. 

— Câte gloanţe avem fiecare ? întrebă 
dânsul, întorcându-se spre Blanblanc. 

— Avem câte 150 de focuri de om, 
răspunse indianul. 

— Care dintre voi il 
bine pe tatăl lui Gerald ? 

— Trompet, răspunse Chapardo ; dar 
dânsul călărește prost de tot, pe când 
eŭ mă bucur de oarecare abilitate. 

— Amigo, e foarte probabil că din 


cunoaște maï 
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dout oameni, unul va fi ucis ` celalt sat 
eù. Voești d-ta să vu? 

— Ne-am înțeles, răspunse Chapardo 
cu simplicitate. 

— Eï bine... dar eŭ? protestă Trom- 
We ` g 
; — D-ta, il intrerupse Perez, ai fagă- 
duit doctorului să veghezi asupra lui 
Gerald. 

— E adevărat; st cu toate acestea... 

— Te voi ruga Amigo, ca dacă s'ar 
întâmpla să nu mai mă reintorc, să ve- 
ghezi și asupra lui Gil. 

— "To jur, domnule Perez ; dar ce 
naiba voiți să faceţi, d-ta și cu Cha- 
pardo ? z 

— Ju voi spune-o mai tărziu, răs- 
punse cel-lalt, strângându-i mâna ` pen- 
tru moment, aï face bine să te odih- 
neşti. Am de vorbit ceva cu Blanblanc. 

— Nu e tocmai vorbăreţ, domnul a- 
cesta, murmură Trompet, dar pare a fi 
foarte priceput... Nu mă voi mira de 
loc dacă ne va scoate din noù din in- 
curcătură... 

„Nu-i așa, Chapardo? 

Drept oră-ce răspuns, fostul hangid 
își desbrăcă haina și scoțând un chimir, 
il întinse cu simplicitate lui Trompet. 

— la tu chimirul acesta; în el se 
află toată averea mea: în aur și în e- 
fecte care se pot încasa în Franţa ; dacă 
nu mă voi mai reintoarce, totul va fi 
al tău. 

„Și acum, să ne îmbrăţişăm. 

Trompet rămase ca zăpăcit; dar Cha- 
pardo, fără să-i mai dea alte explicaţii, 
se întinse la pământ, și se sili să doarmă. 

Perez și Blanblance plecară, înarmaţi 
cu două târnăcoape. După,o lipsă de pa- 


„tru ore, reveniră pe platou; toţi tova- 


răşii dormiau. 

Gil și Gerald dormiaui alături, și Pe- 
rez,  contemplându-i o clipă, își simţi 
"ochii umezi. 

După ce strânse mâna lui Blanblanc, 
se apropie de Chapardo și-l deșteptă. 

— Amice, a sosit momentul. 

CeVlalt sări în picioare şi voi să se 
indrepte spre caii celor doi fraţi. ` ` 

— Nu, îl opri Perez; vino pe aici. 

Chapardo nu înțelese, dar plin de- in- 
credere iñ tovarășul său, îl urmă. 

Peste o jumătate de oră, când ince- 
pea să se lumineze de ziuă, prietenii 
noștri, care dormiai încă pe platoù — 
afară de Blanblanc, care nu se culcase— 
fură deșteptaţi de o salvă puternică de 
impușcătură, întovărășită de strigăte fu- 
rioase. 

Toţi bandiții alergară in jurul șefu- 
lui lor. 

Blanblanc alergă spre zuav. 

— Puşea la ochi! îi strigă dânsul. 
Trage ! 

Soldatul ridică carabina, ochește o 
clipă și glontele pornește. O a doua de- 
tunătură urmează de aproape. | 

Mexicanii încetară îndată impnşcătu- 
rile pe care le indrepta spre câmpie. 
Ridicară ochii în sus și-l putură zări 


2 


răspunse Trompet. 
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pe Blanblane care stătea acum cocoțat 
pe o stâncă înaltă, | 
— „Neghiobilor. „urlă Salzedo ; 
vă împrăștiați gloanțele? lie 
— Șefule, șentinelele.din stânga ne-ai id 
arătat.. j S 
Salzedo alergă ca un nebun, | 
Caii erau Ja locul lor, neclintiţi. i 
| 


unde 


net --dormiaŭ, cu capetele intoarse 
spre cai. 

—, Vă voi deştepta eu și pe vol, a- 
eum les murmură. șeful, îndepărtându-se 

Se reintoarse: spre bandiții . săi, cari 
se grăbiră să-i arăte doi oameni galo- 
pând în. depărtare. 

Salzedo (nat dn umeri, și 
ciudă, strigă : 

— „Noi n'avem să supraveghem. câm- 
pia, ci. muntele, unde este. cuibul fu- 
garilor 1... 

„Haide! La drum ! 
cadă dânşii în mână. 

De, acum înainte, nevăzuţi de prietenii 


Trebue să eg 


moștri,; bandiții se pregătiră „să  escala- 
deze: platoul. . Pentru a ajunge-la acest 


rezultat, nu era de cât o singură. ale, 

Blanblane Je ghici îndată gândul, 

El sări de pe stâncă și frecându-și 
vesel mâinele, îşi rugă . tovarășii să-l 
urmeze, 

— Așa dar, afacerile merg bine? in- 
trebă Trompet. Te văd vesel- en într'o 
zi de nuntă... | 

— Tăcere, amice, lăcere, îl intre- 
rupse Blanblane ` să- nu ne grăbim, | 


— Unde- sunt Perez st Chapardo, în- ; 
trebă Gerald, cercetând- cu ochii- impre- 


jurimile, | 
— Sunt „cam. departe, spre stânga, 


— Să ne grăbim, repetă, Blanblane, 
pornind înainte; 7 | 
Cei-lalţi îl urmară de aproape. | 
Indianul îi opri la o mică distanță. | 
— Și acum, nu trebue să mai pro-, 
nunţăm nică un singur cuvânt, le zise 
dânsul. „Nu vom trimete, de cât. gloanţe 
bandiţilor cari se vor apropia. 
Dar să nu trageţi nici. unul asupra]. 
șelului. Perez mi-a spus că omul acesta- 
aparține. generolnluk francez. Se 
De jos, bandiții se ureai meren ` dar 
int un anume loc, trebuiră să se opriască. 
Era acolo un pod distrus, și mu mai 
puteai înainta. Torentul em prea KH 
al 


pentru ca, së se incumenteze trece 


cu: piciorul. 

Mil diablos `. „Ce-o, mal, Îi insem- 
nând. şi -asta ?.. nm Salzezo. ş An ka? 

Și inaintă spre marginea cascade). ` 

Cinei puști eraŭ + indreptale. Aan 
lui; dar pana roșie pe. care. 0 purta la 
pălărie, Îl făcea să devie invulnerabil. 

Patru, dintre oamenii săi se apropiară ; 
dar aceştia sp rostogoliră, îndată în torent. 

Fie-care dintre eï fusese lovit, de câte 
un glonte. 

Deprins să priviască moartea în, faţă, 
Salzedo. ridică. capul. Printre fumul. care 
nu se împrăștiase încă, îi arătă din ce 
direcţie porniseră gloanţele, zări chiar 


| 


plin de. ! 


ţevile: “a cincă puști, licărind printre 
stânci, 

— Bandiţilor, le strigă dânsul; 
că sunteți indrăzneţi până la ee Ba 

ar vă voi sili să vă predaţi prin foame. 

Se așteptă la o salvă de gloanțe, care 
să-l trântească. la pământ; dar o tăcere 
'complectă răspunse ameninţărei sale. 

Şeful cunoștea bine. locurile, și ştia 
E) "platoul nu se poate escalada prin 
altă, parte. 

Și apoi, prin ce mijloc ar fi putut o 
trupă, cât de numeroasă, -să se urce; la 
asalt, impotriva a . cinci luptători cura- 
GER care stăteau ascunși după stânci. 
im — Dar cum naiba au putut, să-mi 
scape oamenii aceştia ?  murmură dàn- 
sul cu ciudă, 


văd 


„„Trebue să cercetez lucrurile, acum, 
la lumina zilei, mai de aproape. 

Se cobori, neliniștit. 

— Dar oamenii? întrebă un locote- 
nent din bandă. 

— Si se coboare la locurile lor, și 
să veghieze zi și noapte. Până peste 48 
de ore, cel cinci bandiți vor fi siliți să 
se predea. 

— Aşa dar, șefule, d-ta crezi mere 
că cei doul cavaleri nu făceau parte din 
bandă ? 

— Am văzut licărind cinci tevi. de 
pușcă, răspunse Salzedo indepărtându-se. 


(Va urma) 


Ceremonia aceasta nu prea e pe placul neofitului i S 


UN BOTEZ IN / MISSISSIPI 


A Lann 
Dacă religiunile sunt numeroase, sec- 
tele sunt şi mat numeroase încă! : 


O simplă chestiune de formă este 
n Gi 


America de pară, adică mil lămurit deseulit odă pentru ca să loime 


definită, fara: iankeilor, este. patria mili- 
ardarilor; a invențiilor extraordinare, a 
maşinelor, celor mat complicate, a case- 
lor cu tret-zeck de etaje, a hotelurilor cu 
câte o mie cincl-sute de camere, a res- 
taurantelor electrice, a bâncilor monstre, 

a jurnalelor şi teatrelor monstre ; este 

utul în care domneşte enormul, gi- 


multe rehgiuni din lume, cele mat dife- 
rite şi mal curioase biserici. 
Aproape toate culturile din lume sunt 


liber, fâră ca statul să intervie în favoa: 


| 
Sch colosalul |. |iurile de capele creştine cari | 
Dar patia iankeilor este în acelaş timp | întâlni cine-va în SCH 


şi țnutul în care se găsesc cele maï | rei-Americe? A 


rituri diferite. 

Şi adese-ori, diferenţa dintre două secte 
este aşa de "mică, aşa de neînsemnată, 
aşa dei ridicolă, în cât nici no poţi per- 


Tar iati do; insă văl, aatik- 


Voiyt să aveşi o idee despre toat GE 


d Déi 
eis $ o "wiet lista, 
ocventă : 
biserica 


reprezentate, exercitându-se întrun mod germană, olandeză, baptiştil regulaţi, antis. 


Iată, în această 
câte se poate de e 
Catolici, luterani, 


misionari zilei a şeaptea, aderenţii celor 


rea vre-uncia dintre ele, sati să incerce | şease comandamente, liberi! arbitri, pă- 


persecuția alteia, 


rinţii râului, Winchravienii, Dunkeril, 
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Mengt, Episcopalieni! metodişti, pro- 
gestan metodişti, metodiştii episcopal 
de la sud, Presbiteril vech:! şcoli, Ş-oala 
movă, Cumberlanzii, Uniţi, Reformaţi) 
„asociați, Episcopalil, Congregaţionaliştii 
ortodoxi,  Unitaril, Universaliştit, Creş- 
: tinit “onitari, Qaakeriy celor tre! secte 
„diferite, Fraţii Moravi, Fraţi lut Cristos, 
: Mormonit, Lervedunborgianii, Izraeliţit, 
şi altele, care îm! scapă, natural. 
e Ed aceste culturi creştine, mat trcbu- 
esc adăugate religiunile Suizilor, Paerni- 
lor, Apaşilor, Comanşilor etc.; apoi. 
„religia. Chinejilor, car! sunt destul de nv- 
-Meroşi. 

Aşa fiind, va recunoaşte oicine că 
ar fi gre să se mai găsească în altă 
țară] un număr. atât. de mare de reli 
giuni. 

- Şi -toate aceste secte Tei ap fanatici 
lor, doritori de proseliţi, luptând cu en- 
tuziasm pentru înregimentirea neofiţilor. 

Acest proselitism, această goană entu- 
ziastă după. adepţi, se exercită, (rä în- 
doială, asupra albilor, dar mal cu seamă 
asupra negrilor, — 

Aceştia: din urmă, sunt traş], sunt hăr- 
suip! în toate părţile, găseşti printre e! 
aproape toate sectele protestantizmului. 

Prin temperamentul Jor, negri! sunt 
iezne crezătort, predispuşi către manilcs- 
tările religioase; îl atrage, ii seduce mal 
cu seamă, religia acela, care are cere- 
mont mal pompoase, mal numeroase şi 
mat variate manifestări exterioare. 

Printre ceremoniile care aŭ darul să 
stârnească o mare curiositate printre nè- 
gri, trebue să punem în primul rînd şi 
ceremonia botezului. | 

Am avut o dată prilejul în Statele- 
Unite, la St. Louis, să iai parte la un 
botez, — 

Cu tot caracterul sacrosanct al cere- 
monie!, de multe ot se petrec nişte in- 
cidente destul de comice, pentru ca să 
stîrnească hohotele de ris ale drept cre- 
dincioşilor. Botezul pe care Pam văzut, 
era acela al unul copil, sati mat bine zis 
al une! copile, câci era o fetiță de un 
negru lucitor’ fiica unul negru funcţio- 
nat Într'o uzină, botezat el înnşi de multă 
vreme. ` 
- Bunul negru era un om foarte reli- 
gios, păzind cu cea mal mare atenţie 
toate preceptele secte! sale. 

En prin urmare foarte natural ca un 
om atât de religios  să'şi boteze moşte- 
nitoarea; toată lumea se aştepta. 

` “Data ceremonie! fu fixată, spre cuno- 
ştinţa generală; în ziua hotărâtă, o mul- 
fime enormă se adună pe ţirmurile flu- 
viulut Mississipi. 

“Elementul negru forma majoritatea; 
dar erati de asemenea şi mulţi albi. 

Preotul intră cel dântâi în apă, apoi 
fu adusă copila. 

Mititica, îmbrăcată într'o rochie lungă, 
“albă nu părea câ'şi dă seama tocmai bi- 
ne despre importanţa religioasă a actului 
care avea să sc iadeplinească. 

“ Începu să ţipe şi să se zbată cu vio- 
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Jeng. Mulțimea urmărea cu cea ma! 
mare atenţie peripeţiile operaţie!; însă cu 
toţi! (map tăcerea. 

In sfârşit, copila ajunse lângă preot, şi 
cu toate strigătele el desperate, botezul 
fu efectuat după toate regulile canonice 
ale sectei. 

E probabil că după această ceremonie 

eminamente lichidă, părinţii şi prieteni! 
nouel proselite s'aii reunit pentru a pe- 
trece puţin. Ne fiind însă invitat pe a- 
colo, nu pot să vă dai nici un amă- 
nunt. . 
Am observat În timpul ceremonie! că 
pont erai cu toţii foarte serioşi, şi 
phn de respect. Nici unul nu surâdea, 
nici unul nu încerca să'şi bată joc. 

De alt-fel, acest respect al negrilor 
pentru lucrurile religioase, este de multă 
vreme cunoscut. Este aproape singura 
cale p:ntru a putea câştiga încrede e: 
negrilor, şi a putea ajunge cu dinşi! la 
un rezultat satisfăcător. e 

Vetor 


LUMINA CARE UCIDE 


Se urcase în vasul nostru, la Diego 
Suarez. Era unul din acele tipuri reas- 
tâmpărate, care aŭ obiceiul să vorbească 
singure, să cugete adică, cu voce tare. 
Stătuse dout an! prin câmpiile de la 
nord, şi avea o înlăţişare cât se poate 
de sălbatecă. 

Abia se urcase pe punte, şi nu 'şima! 
găsea loc ; alerga în toate părţile, exa- 
minând totul de aproape şi tăcându-ţi 
impresia că ia note ca şi cum ar fi fost 
un inspector al guvernului. 

Era vecinul met de masă, dar n’a- 
veam de loc poftă să intru în vorbă cu 
el. Nu eram de loc vesel, căci atunci 
mă despărţisem pentru întâia oară de 
soţia mea, şi val!... în ce stare o lăsa- 
sem : era bolnavă de friguri? 

In sfîrşit, nu ştiă cum sa întâmplat, 
dar ne-am pomenit de odată vorbind. 

De la primele cuvinte am putut ob- 
serva că nu era nici de cum un om 
sălbatec. S 

Primul lucru pe care l'am aflat a fost 
că era însurat şi avea dont copil, şi că 
se reîntorcea la familia sa, în Franţa, 
dn ce petrecuse douf an! în Madagas- 
car. Vorbia cu multă dragoste despre fa- 
milia sa ; cuvintele sale“aveati ceva trist 
în ele, şi cu toate acestea trebuia să rid, 
pentru că erap pronunțate întrun chip 
cu totul caraghios. 

Imi explica că altă-dată se bucura de 
un caracter cu mult maf blând, dar că 
devenise ast-fel, în urma cantităților e- 
norme de chinină pe care le înghiţise. 
Era nemulţumit, acum, chiar şi de ochir 
at, care nu mal priveaŭ aşi cum ar fi 
voit dinsul. 


i In Marea Roşie 
Când am intrat în Marea Roşie, e 


ram prieteni buni. Era anotimpul cel 
ma! neplăcut ; o căldură de 36 grade 
la umbră. Marea era verde ca alcoolul 
şi clocotea în urma vasului. Simţeal că 
apa mărel era tot aşa de ferbinte ca şi 
aceia din pistoanele vaporului. 

Respiram un aer rar, iînăbuşitor. 

Prietenul med avea aerul că nu dă 
prea multă importanţă acestor lucruri. 

Dar atunci, de vreme ce nu se te- 
mea de razele cotropitoare ale soarelui 
nu înţelegeam de ce în fie-care zi, după 
dejun, când ep însu-m! rămâneam pe 
punte, dinsul se ducea să se ascundă în 
cabină. 
` Dânsul îmi spunea că luase obiceiul 
în Madagascar, äist facă în tot-d'a-una 
siesta după masă. Dar ce tel de siestă 
era aceasta, cândil vedeam în tot-d'a-una 
reîntorcându-se cu fruntea încreţită, cu 
obrajil palizi, cu figura umflată, şi cu 
ideile încurcate ? Am rămas cu convin- 
gerea că prietenul mei fuma opium. 

Atunc!, am încercat să | reţiă pe punte, 
vorbindu-I de copii! şi de soţia lut. 

Dar era încăpățânat ca un malgaş, şi 
cum, pe asemerea călduri, nu prea poţi 
avea multă energie, dânsul a continuat 
să se închidă în cabină. 

De două zile pluteam pe Marea Ro- 
şie. După amiază, pe la orele trey, prie- 
tenul men veni lângă mine, cu o înfă- 
ţişare cât se poate de bizară. 

Stătu jos, şi privi întinderea apel, fară 
să vorbească. Mi se părea că ochil săi 
căpătaseră o coloare verde. Fruntea îl 
era inundată de sudoare, gt trecea 
mâna prin păr, cu nişte gesturi maniace. 
Obrajil îl eraă strălucitor! de roşeaţă, şi 
'ŞI pinea fâlcile strânse, contractate ca de 
friguri. 

In cele din urmă m'am hotărît să-l 
pun întrebări bănuind din noù că starea 
aceasta era efectul opiumului. 


Ideia fixă 


— Nu ştii dacă fac bine că mă culc, 
"mt răspunse dânsul cu o voce caresuna 
falş. Cu toate asestea, am dormit des- 
tul de bine; şi dacă n'ar fi fost lucrul 
acela care să mă agite şi să mă'necă- 
jească merei... E un fel de ideie fixă, 
care mi-a ros capul. 

— Imaginaţia, murmura! eù, pentru 
a-l zgudui puţin. 

Dânsul ridică capul, furios. 

— Imaginaţia !.. Oh!.. dar mk-am iz- 
bit de zeci de or! truntea cu mâinele în 
timpul somnului ! Simţeam bine că era 
cine-va, că era ceva care mă chinueşte ; 
dar era ceva prea usor, ceva pe care 
nu-l puteam prinde! 

Incercă un moment să rîdă ; apol con- 
tinuă: 

— Era un fel de muscă rotundă, u- 
şoară, dar si, uşoară de tot, eterică; 
şi avea şi-o trompă. 

— Şi după ce te-a deşteptat, nu te-a! 
încercat să vezi, dacă nu cum-va, din 
întâmplare, era vre-o insectă în jurul 
d-tale ? 
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— Am căutat, răspunse dânsul supă- zăpada. Acest fenomen a fost cauzat de cât Darwin nic), cu telescopul nu a putut 


rat. Şi un moment, mi s'a părut chiar 
că prinsesem animalul. Dar nu era de 


I 
cât o rază de soare, care forma pe clam- 


pa uşe! un fel de inel. 

«La urma urmei, murmură dânsul, a- 
părându-şi truntea cu mâna, poate că 
chiar raza aceasta îm! chinuise somnul. 

Am devenit superstiţios, bănuitor şi 
temător ca un copil 

Dar de-asupra capului d-tale, maŭ li- 
cărit două-zec! şi patru de luni, razele 
arzătoare ale soarelui din Madagascar, şi 
nu ve! putea pricepe lucrurile acestea. 

Tăcu din noŭ; îl priveam, şi vedeam 
bine că urmăreşte o rază de soare. 

O !.. era o rază lunguiaţă, ca un mic 
şarpe, care stătea întrun colţ; raza a- 
ceasta îl chinuia aşa de mult, că frun- 
tea i se învineţise. 

Priveliştea aceasta începuse si devie 
dureroasă şi pentru mine; mam îndc- 
părtat şi nu lam ma! revăzut tot tim- 
pul zilei. De sigur că ei petrecuse vre- 
mea privind manevra vre unul aparat, cu 
aerul unul mecanic consumat. 

Seara, la masă, lipsea numa! dânsul; 
am trimes băiatul de serticitisă-l cheme. 


Sfârșitul 


Peste câte-va momente, nenorocitul 
sosi, Era în cămaşa de noapte, cu pi- 
cioarele goale. 
` Ochil în erati dilataţi, eat din orbite ; 
faţa, peste măsură de torturată. Incepu 
să danseze ca un desperat şi să cânte cu 
voce tare nişte aril deochiate malgaşe, 
dânsul care nici odată nu pronunţase un 
cuvintul obscur. Erai nişte cântece, pe 
care, tără îndoială, nu le învățase nici 
odată. i 
„Am aflat în urmă că aceasta cra o 
boală bizară, pe care multă lume o că- 
păta în Madagascar. 

Nenorocitul 3 fost condus la infirme- 
rie. Toată noaptea am rămas pe punte; 
de alt-fel, era şi preaecald pentru ca să 
pot dormi. 

Marea părea de unt-de-lemn terbinte; 
îți simțea] şi inima asudată, şi n aveal 
destulă putere pentru ca să'ţi şterg! faţa 
de sudoare, cu batista. 

A doua zi, la amiază, medicul îmi 
spuse că nu mal putuse face nimic pen- 
tru nenorocitul men prieten. 

Limba i se încleştase şi creeril i se 
topiseră. 

Murise cu privirea rătăcită în vid, ur- 
mărind cu degetul o rază de soare, care 
se juca pe marginea patului. 


Vetor. 


Cum pribegesc fluturii 

Locui'o if francezi de la marginea mă- 
rel, între insulele Chausey și Graville, sai 
trezit într'o dimineaţă de van a anului 
1904 că întreg Gmul măre! e alb ca 


“mulţimea fluturilor, cart s'a aşezat în 
mase colosale pe suprafaţa apel. Atari 
p-rcgrinări gigantice de fluturi sai ma) 
| întâmplat către sfârşitul verel anulur 1846 
„în Anglia pé hotarui oraşului Dowe: flu- 
turit ad apărut de asemenea într'un roi 
| colosal, ce venea di: Franţa peste ca- 
nalul La Manche, Chiar şi Darwin a- 
minteşte un caz ara'og, când o dată în 
apropierea oraşului Sau Blas, cât zăriaï 
cu ochiul, nu putea! vedea nimic altceva 
de cât miliarde de fluturi albi, aşa în 


| 


m ae ina m a m ——— 


găsi un atare locşor, care să nu fie o- 
cupat de fluturi, Cazuri analoge se în- 
tâmplă şi în Transilvania. Locuitorii de 
e lângă Tisa an de an sunt martori la 
f-tbrilenei numit «înflorirea Tiscl», cau- 
zat de nişte fluturaşi mici, a căror laive 
desvoltându-se din apă se aşează pe su- 
rafaţa el. De aci se zice apol că «a înflorit 
isa», Dr fluturaşul e numit de popor 
«floarea Tisei». "` 


EUn rinocer preistoric "e 8 ESCH ma -za 


UN RINOCER PREISTORIC. | departe de Joel unde aù fost desco- 


ee pa 

In localitatea Bohorodczany din Ga- 
but „râsăriteană san descoperit de ună-zy 
rămăşiţele unul rinocer preistoric. Ele ap 


fost găsite. lângă un puț de petrol, nu 


perit acum cât-va timp osemintele unul 
mamut. 

Capul foarte bine conservat al rinocc- 
rulu măsoară aproape un metru. 
> 


“VIAȚA IN AMERICA 
AŞA CUM ESTE 


— Urmare — 


După cum am maf spus, biserica im 
pune fie-cărul drept credincios plata u- 
net dijme anuale: aceasta este hrana lu! 
D-zei, şi toţi o plătesc cucea ma! mare 
dragoste. 

la înch'puiţi-vă chiar la no! o grupă 
de Grant, ascultând predica unul preot, 
care le-ar debita asemenea lucruri. Par'că-l 
văd cu obt licărind de ironie, fâcând 
cele mal răutăcioase glume. 

Dar aici suntem la Chicago; şi asta 
"mt dă mie de gândit. 

Mu este ceva însă. Biserica cere de 
la drept credincioşi! să! să participe la 
toate afacerile comerciale. Dowie însuşi 
dă exemplu poporului săi. «Eŭ aşi tace 
chiar din ` kant credincioşilor o afacere 
comercială, spune dinsul, căct pe Dzen 
il regăsim în toate ramurile de afaceri». 


Dânsul ia patte la comerţul de grâne, 
pentru că dânsul este acolo care p-o- 
duce grânele; şi aşa mal incolo. 

Biserica este guvernată d: un ddmi- 
nistrator general, Dowie, ajott de 4 ad- 
ministratori. l ECH 

Apol, sunt numeroşi administratori ai 


predicatori, carl recrutează Dn încetare 


noul adepţi. gg Ze 
In 1845, numărul adepților din Chi- 
cago era de ș.ooo. Biserica era în plină 
prosperitate şi Dowie a creiat multe in- 


sioun de bine-facere, A creiat de ase- ` 
menea şi Banca Sionului, din carea 


ştiut să tragă multe foloase. | 
In 1896, cu capitalurile adunite; Do- 
wie a creiat «Casa creştină de T: mpe- 
tanţă şi de vindecare divină». E un bø- 
tel pertect, bucurându-se de toate insta- 
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laţiile moderne. E oprit însă alcoolul şi 
fumatul ` medicit, de asemenea, nu tre- 
bue să călca pragul acelui hotel. Vin- 
decarea bolnavilor numa! prin credință. 

In timpul acesta Dowie lucra cu ac- 
tivitate pentra răspândirea doctrine sale 
şi prin alte oraşe. Tsi îndreaptă atenţia 
mat cu seamă spre Ockland, Melburne, 
Tokio, Şhanghat. A trimes representanţi 
chiar si în Africa, la Cairo. în Trans 
vaal. Europa a fost la rândul ef evan- 
ghelizată. 

In mijlozul atâtor succese, trebue să 
se noteze şi Oare-care incidente supără- 
toare. i 

Acum tre! ant, i-a murit copila. In 
virstă , de două-zect şi dont de ant, ea 
urma cursurile Universităţi din Chi. 
cago. 

In toate diminețele avea obiceiul să'şi 
frizeze părul, servindu-se de o lampă cu 
alcool. Intro zi, un curent năvăli în o0- 
dae, şi capotul fetel se aprinse la flcăra 
alcoolului. 

Corpul nenorocite! fu ars pe jumă- 
tate. 

Pentru întâia oară, Dowie lăsă me- 
doit şi farmaciştii să intre în casa sa. 

Copila muri, două zile după aceia. 
Dusmanii luf Dowie şi chiar pont ai 
discipol! se mirară cum de nu-şi pu- 
tuse dânsul salva propria-t copilă. Dân- 
sul răspunse că o oprise în tot-d'a-una 
să se servească de alcool, şi că numai 
neascultarea e! o perduse; de alt-fel, 
profetul ştii să dovedea că că fata, îna- 
inte de a muri, îşi mărturisise greşala şi 
se căise. 

Intro zi, pe când: trebuia să ţie Ja 
Chicago o conferință asupra «doctorilor, 
demonilor şi droghiştilor», vre-o mei. 
sute de studenţi în medicină năvăliră în 
sală, şi Dowie trebui să se retrogă sub 
protecţia poliţiel. 

Pentru a înlătura pe viitor asemenea 
incidente, profetul înfiinţă un fel de 
«gardă a Sionului», care-l întovărăşia 
pretutindeny. 

Dar turburările erai merep destul de 
numeroase. 

Alurgat din mahalalele de la sud ale 
Chicagolui, maltratat, arestat, Dowie a 
reuşit în tot-d'a-una să se desvinovă- 
reach, arătând reaua credinţă a acuza- 
torilor să. 

Incepu să fie considerat nu numai ca 
o curiozitate, dar chiar ca o prim'jdie 
publică. Biserica, politia, biurourile de hi- 
pgienă, medicii sindicaţi, toţi încercară 
să-l suprime; dar nu reușită de cât dorir 
să-l tacă şi ma! bine cunoscut. Era un 
răă pe care trebuiati să-l primească. 

In anul 1895,—anul mirilor persecuții 
— Dowie fusese arestat mat mult de 
cinci ot — In timpul ani'or următori, 
accidentul acesta i s'a întâmplat mat rar. 

In timpul acesta, se gândea să pără- 
sească intolerantul Chicago, şi medita 
planul cel ma! îndrăzneţ pe care la pu- 
tut visa vre-o dată un speculator. 

Aici incepe a doua parte a indrăzne- 
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rel sale odi:ee. Din noŭ făcu apel la ge- 
nerozitatea credincioşilor săi, şi adună 
destul ban! pentru a putea cumpăra 3086 
hectare de pământ, pe țărmurile lacului 
Michigan, la o distanţă de 67 kilometri 
de Chicago. Terenul acesta l’a costat 
mal mult de 7 milioane de franci. 

La împărţit în loturi, şi la închiriat 
credincioşilor pentru câte «o mie de ani.» 
Dowie însă, avea. dreptul să expulzeze 
pe oi şi cine, plătindu-l o sumă de 
bani, după aprecierea sa. Chiriaşii se maï 
angajati să asculte de ordinele lui Dowie 
şi de toate regulamentele Sionulut. 

Cinci mi! dintre adepţii fsăf primiră a= 
cest contract paradoxal şi-l urmară. In- 
cepură îndată lucrările pentru creiarea 
noului oraş. Se trase un plan regulat, 
cu străzi bet, cu bulevarde. Străzile 
primiră toate nume biblice: Aaron Street, 
Zabulon Avenue, la:ob Street şi aşa 
ma! încolo. 

In Iulie 1901, porțile cetăţe! fură des- 
chise. In Marte 1902, oraşul, deplin or- 
ganizat, fu încorporat în statul Illinois. 

Toată lumea din Chicago se întreba 
cum puteai trăi oamenii din Sion City. 

EI îşi făcea socotelile fără a avea în 
vedere geniul organizator al lui Dowie 

Profetul plecase în Anglia. cumpă- 
rase de acolo maşini perfecţionate, con- 
struise o fabrică gigantică şi hotărâse să 
înveţe pe locuitorii Sionului tabricarea 
dantelelor. 

In toate acestea fu ajutat de cumnatul 
săi, Stevenson. Fabrica prinse şi, şi în- 
cepu să meargă bine. Dar în cele din 
urmă, profetul se certă cu cumnatul săi 
Urmă un proces; Dowie plăti aproape 
vn milion de franci despăgubiri, dar ră- 
mase singurul stăpân al fabricel. 

Mat târziă, s'a creiat o fabrică de bom- 
boane, care a mers şi maï bine încă, de 
cât cea de dantele. In adevăr, Ameri- 
cani! consumă o cantitate foarte mare 
de bomboane. Fabrica lui Dowie turni- 
zează toți negustori! din Chicago. 

In timpul acesta, Dowie Tei continua 
merei rolul săi de apostol. 

In Iunie 1902, a avut loc inargurarea 
marelu! ospiciii a lut Ilie. E un fel de 
hotel cu fațada de 1.0 metri, pose- 
dând tot contortul modern, şi destul de 
mare pentru a putea. ospăta în acelaş 
timp o mie de persoane. 

In toate dimineţile Dowie îşi aduna 
aco'o pensionarii säi bolnavi, pentru a 
se ruga Împreună cu dânşii şi pentru a" 
vindeca în urmă. 

In fie-care săptămână pensionarii tre- 
buiaă să plătească «Obolul Sfântului 
Petre»; cra impusă însă condiţia ca a- 
ceste oboluri să fie plătite de bună voe, 
fără cea mat mică neplăcere sati con- 
strângere. 

Numai cu mare greutate îşi poate fn- 
chipui cine-va credulitatea americanilor, 
dacă cunoaşte mijloacele ordinare de şar- 
latanie întrebuințată de Dowie. Iată un 
model de reclamă : «Preotul lohn Alex. 
Dowie, administrator general al bisericel 


creştine a Sionului, va conduce în per- 
soană reunirile de vindecare divină, în 
tabernacolul Siloh, Sion-City, în fie-care 
Marţi, după amiază. 

Invătăminte despre vindecarea divină, 
prin credinţa î- Christos. Rugiciuni pen- 
tru bolnavi, Tren special dus şi întors, 
1 leù, so bani. O călătorie delicioasă de 
84 miie. Serviciul va începe printr'o 
procesiune, cu cor îmbrăcat în alb. Toată 
lumea va fi bine venită, scaune gratuite, 
ofrandele libere». 

Serviciul religios se făcea în adevăr 
cu multă pompă, căutându-se în tot-d'a- 
una să se facă impresie asupra ascultă- 
torilor. O procesiune compusă de von 
de copile, îmbrăcate în alb, înainta in- 
cetişor, cântecile lor seamănă cu acelea 
ale mai multor orge reunite. 

In cele din urră apirea şi Dowie,.cu 
paşi înceţi, cu craniul săti complect gol, 
cu venerabila sa b-rbă albă, cu figura sa 
simpatică, cu ochi! săi magnetici; mul- 
pmea rămânea aproape halucinată. 

Se cânta un I+-Dzum, şi în urmă 
profetul işi începea discursul. 

Făcea nişte comentarii lungi şi plic- 
ticoase din Biblie; dar îndată ce începea 
să vorbească ` despre afaceri, lucrurile se 
schimbii: devenea elocvent, - spiritual, 
sarcastic. Când simţea că interesul pu- 
blicului începea să scadă, pentru a nu 
deveni ridicol, amesteca mult patetic în 
discursul săti, Şi reuşea multe orf să şi 
mişte ascultătorii. 

— Credeţi în mine? întreba dânsul 
de multe orf? Sunt ei Ilie? 

Mulțimea, entuziastă, răspundea în cor: 
Da, da. 

Era în tot-d'a-una în sală patru saù 
cinci mi de persoane. 

Dacă îl întreba cine-va cum îndrăz- 
reste să pretindă că vinăecă bolnavii nu-" 
mai prin propria sa voință, dinsul răs- 
pundea : 

— Eù vindec prin credinţa bolnavului. 

«Cristos a zis: «Aveţi credință şi vă 
veţi vindeca» ! 

«Boala, continuă dînsul, este un răi 
şi nu poate veni de la Dumnezei. Boala 
şi moartea vin în lumea aceasta numa! 
prin. păcat. dw 

«D-zeù ne dă viaţa, pâiaea şi vinul. 

«D zeù nu este nici o dată crud cu 
copiil säi, 

«Aceia carl învață că sărăcia e un lu- 
cru bun, greşesc; sărăcia este un Mes, 
tem. ; ; 

«Dovada este că D-zeù a bine-cuvân- 
tat munca poporului luy Sion» 

Şi americanii par a se mulţumi cu a- 
ceastă logică. 

Este uimitoare întrebuințatea pe care 
o face Dowie cu ultimele descoperiri ale 
ştiinţei, | 

Aşa de exemplu Dowie posedă o ma- 
şină de rugat. El ştie să vindice. prin te- 
lefon şi chiar prin telegrame cablate.: In 
momentele libere. pe cari le are, propo- 
văduşte şi se roagă în faţa unul fono- 
graf, pe care el însuşi la perfecţionat; 


în modul acesta chiar şi discipolii să! din 
Australia îl pot auzi graiul. 

Fo:ografia profetului este răspândită 
pretutindeni ` prin reviste, plin jurnale, 
prin broşuri, 

Sfârsind cu mijloacele de reclamă, Do- 
wie voi să stârnească curiozitatea publi- 
cului printr'o' întreprindere nouă, strălu- 
citoare. El declară cu voce tare că va 
năvăli în New-York. In adevăr, o ar- 
mată de 3000 dowişti, în zece trenuri 
speciale, fu îndreptată spre New-York şi 
timp de cincl-spre-zece zile avură loc 
mari meetinguri la Madison Square Gar- 
den şi la Carnegie Hall. Dowie şi-a plă- 
tit ideia aceasta cu un milion şi jumă- 
tate şi n'a reuşit să-şi atragă de cât sar- 
cazmele reporterilor. - 

Dar Dowie nu se descurajă. 

In Noembrie, 1903, jurnalele din Chi- 
cago anunțaă apropiata ruină a Sionu- 
lui. După spusa reporterilor, populaţia 
începea să părăsească orașul, fabricele se 
închideai, datoriile sporea mere. Incă 
două sal tre! sâptămâni şi cetatea avea 
să dispară. 

" Dowie î lăsă să vorbească fără să se 
amestice. Reclama creştea mereii. Mai 
mulţi creditori îl atacară. Dowie se pre- 
tăcu că nu poate plăti. Zgomotul crescu 
mereii. Dowie lăsă tribunalele să'] declare 
in stare de faliment şi să numească sin- 

e. 

Sion City era plin de reporter! înfo- 
mea de ştiri nont, pe cari le telegra- 
Dap tuturor ziarelor din Statele-Unite. 

— "Mioaţi făcut o economie de câte-va 
milioane, spunea după aceea Dowie re- 
porterilor cu un. cinism muşcător,. 

Ce s'a petrecut între sindici şi Dowie? 
Se ştie numa! că sindici! aŭ plecat. 

Două zile după aceea, întrun discurs 
talgerător, Dowie declara discipolilor să! 
că pe viitor avea să plătească totul cu 
bani sunători. 

Apo! să nu mori de ris? 

Aceasta a fost ultima reclamă a lu! 
Dowie. 

Şi-acum, după ce aţi ascultat această 
fabuloasă povestire, nu vă întrebaţi dacă 
nu cum-va trăim în evul medii? Şi so- 
ciolopii, înainte de a'şi formula legile 
lor, n'ar trebui să ştie că se poate găsi 
la aceiaşi populaţie simţul practic cel maï 
desvoltat, realizmul cel maï concret, pro- 

l material şi mecanic cel mal de- 
săvârşit, alături de credulitatea cea mal 
copilărească şi de acţiunile cele mal lip- 
site de logică? 


Niagara 


Cu nici un preţ nu sar fi putut În- 
tâmpla să fiù tocmaf eŭ acela «care n'a 
văzut Niagara». 

Ba chiar m'am grăbit s'o văz, pentru 
că epoca plecări! mele fiind fixată, mă 
temeam că nu voii ma! avea destulă 
vreme. 

Plecat din Chicago la orele cinci şi 
jumătate seara, am ajuns la Bufalo a 
doua zi dimineaţa la orele opt. 
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Imediat m'am urcat întrun tramvai 


şi într'o oră am ajuns în micul orăşel 


Niagara. 

S'ar fi zis că mă temeam ca nu cum- 
va să sosesc prea târzii, ca şi cum un 
cataclism grozav avea să intervie mo- 
Bora distrugând dintro dată catarac- 
tele. 

Cetisem foarte multe descrieri literare 
asupra acestor cascade, mă pregătiam 
acum să gust nişte emoţii sublime, su- 
pra naturale. 

Când am ajuns în faţa fluviului m'am 
mirat că nu simţiam fn mine alt-ceva 
de cât evaporarea emoţiilor mele lite- 
rare. 

Era nişte cascade fără îndoială, nişte 
cascade care produceaii un zgomot mare 
şi continuii. 

Dar îmi! păreai aşa de joase tață de 
înălţimea prodigioasă pe care mi-o in- 
spirasem. 

Incercam o grea deziluzie; era vina 
descrierilor prea romantice pe care le 
cetisem, sai a imaginaţiei! mele, care 
prea se exaltase? e 

M'am urcat într'o luntre, care duce 
pe excursionişti pină la picioarele cas- 
cadel. 

Am îmbrăcat nişte haine speciale, pen- 
tru a ne apăra Împotriva picăturilor de 
ploae, care zboară până la mij'ocul 
fluviulu”. , i 

Cu cât mă apropiam, sgomotul deve- 
venia tot mat intens; în acelaş timp îm! 
apărea şi adevărata înălţime a casca- 
delor. 

Apa care cade din cascade în fie-care 
moment are un volum de 425 metri 
cubi. 

Luntrea se preumblă prin mijlocul 
fluviului, lăsând vizitatorilor. timpul să 
admire în voe cascada. De altminteri, 
nici nu prea pojl vedea apa căzând pe 
stâncă; auzi numař, un zgomot continui 
şi ameninţător. O ploae fină cade dea- 
supra bărcei mele; cascada trimete aceste 
picături până la o distanţă de 30 metri: 

De jos, oameni! car! se află la înălţi- 
mea cataracte, ţi se par foarte mici; 
dacă priveşti ma! multă vreme, eşti prins 
de virtej, şi ți se pare că toate lucru- 
rile se prăbuşesc în cascadă. 

Mă gândesc în clipa aceasta la Cha- 
teaubriand, şi la toate minciunile pe 


care le-a pus dinsul în descrierile ce le-a 


făcut despre cataractă. ` 
` Indărătul med, fluviui, larg de ma! 
bine de un kilometrv, îşi incălzeşte a- 
pele’! repezi sub bătaia razelor arzătoare. 
Cu cât ne apropiem de cascadă, viteza 
apelor creşte, până când devine vertigi- 
nos, Apa se aruncă nerăbdătoare în 
albia et prea st imtă, se bombezză în- 
tro curbă puternică, pentru a ‘se strecura 
în urmă, fără întrun elan pro- 
digios d continuă. E de o coloare verde 
măslinie palidă, dulce şi desmierdătoaré 
ca untdelemnul. 

De jos se urcă un muget de furtună; 
un zgomot care samănă în acelaş timp 


2385 


şi cu, tunetul şi cu bubuitul tunurilor. 

Apa aceia care cade la infinit, ijf lasă 
impresia une! eternități fatale. 

M’am aplecat pentru a privi în fun- 
dul abisului, ca şi cum ar fi voit cine- 
va să privească in_tundul mărel. 

Am stat acolo” mal mult de o oră; 
aproape ipnotizat. 

E în adevăr frumos; am rămas plin 
de admiraţie, subjugat şi emoţionat. O 
emoţiune adevărată, gravă, bărbătească. 
Acum de-abia, am început să mă îm- 
pac cu romantici. 

V'aş spune şi ce-am simţit mai de- 
parte, şi ce am mal fâcut; dar mi-e tea- 
mă să nu devii eù însumi mat roman- 
tic de cât toţi romanticii cari map pre- 
cedat. Atunci, la ce bun să vă mal o- 
bosesc? Cep mal bine paginele lut 
Chateaubriand. 

Tocmai mă pregătiam să plec, lăsând 
în urma mea faimoasa Niagară, când 
un om se apropie de mine. Era un fo- 
tograf, care venia să-mi ofere serviciile 
sale. Cu câte-va cuvinte Hamme, am voit 
să-l mmer la preumblare. 

Dar oul, fără să se încurce, a ince- 
put să-mi spue că în acelas loc în care 
mă af:m ep, taimosul echilibrist Blon- 
din a trecut pe deasupra Niagare!, pe o 
frânghie întinsă în aer. 

Tot acolo, un îndrăzneţ navigator en- 
glez, căpitanul Weff, şi-a pierdut viaţa 
încersând să treacă cassada într'o luntre. 
Corpul nenorocitului a tost găsit mat 
la vale, „stâşiat de . zbaterile apei fú- 
rioase. 

După toate aceste amănunte, puteam 
oare să mă maï împotrivvsc?.. Mam 
supus, şi în modul "acesta, iată-mă fo- 
tografiat Geo stâncă a Niagarel. Mam 
imortalizat ! 


Reclama 


N'am pretenţia de a studia aici re- 
clama. Pentru a putea- ajunge la un a- 
semenea rezultat ar fi trebuit să-mi pe- 
trec mat multe luni, numai examinând 


o grămadă de pae äi de câte-va 
bice şi căpestre! 
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lată, ca titlu de curiozitate, budgetul 


pe care-l destină în fie-care an publici- ` 


tăţel, câte-va importante case comerciale 
din New-Yo:k : 

John Wanamaker oo de. miy dolari, 
Lieg l-Cooper 400 de miì; Adams Goodt ` 
300 de mit; Brothers 250 de mir; Sachs, 
şi Chazmın câte 200 de mi% şi aşa mal 
îicolo, 

LaSan Francisco; în vitrina unu dro- 
ghist, stă în permanență, sub un clo- | 
pot imens, o grămadă de şerp, care se 
incolăcesc unil peste alți, formând nişte 
figuri foarte nostime. Publicul se adună 
în faţa aceste! vitrine, şi se strică de ris. i 

Inainte de Paşt', un farmacist îşi puse 
ia vitrină o cloşcă cu oui de curând 
scoşi, asta însemna că farmacistul vin- 
dea ouă de Paşti, precum şi och pen- 
tru păr. | 

Un negustor etalează intro parte a 
vitrine! piane şi în cea-laltă sicrie. | 

Poţi vedea acolo sicrie de toate di- 
mensiuvile şi de toate calităţile : de plumb, 
de aluminiă, ârgintate, aurite, desem- 
nate. S 

Negustorul acesta făcuse trustul si- 
oi lor din oraş. Intro zi, lucrători! trus- 
tului punându-se în grevă, nu se mar 
păsiră sicrie pentru oamenii sărac), ci 
in rezervă nu se mat afl îi de cât sicrie 
h xoas”, | 

Ind: s ria aceasta este una dintre cele 
mal prospere; produce oo la sută. | 


O vitrină drăguță am adn.irat la Chi- 
cago. O modistă instalase în vitrina sa 
un arbore de aramă, de crengile cărvia 
fură atârnate pălării femeeşti. 

Nişte lămp! electrice foarte abil orân- 
duite, se aprindeaii şi se stingezi succe- 
siv, dând vitrine! un aspect feeric. 

Era în acelaş timp şi drăguţ şi ine 
genios. i 

Ia. America reclama este sistematizat 
cum nu mal este În nici o altă parte a 
lumel. ) 

Există agenţii cu mult mat impor- 
tante şi ma! complicate de cât ale noas- 
tre, Al putinţa nu numa! de a-p! plasa 
anunţuri'e în orl-ce foac din ţară, dar 


ip şi redactori, cari 


găseşti în acelaş Det 
se însărcinează să-ţi facă anunciurile pe 


gustul d-tale, spirituale, grave sat pito- 
reşti, găseşti de asemenea şi desemna- 
tori cari îți oferă anunciuri de toate for- 
mele şi de toate mărimile. 

Unii dintre aceşti artişti, al cărora ta- 
lent nu coprinde de cât o oare-care doză 
de excentricit.te, câştigă până la 6o de 
mil de franci pe an. 

Oameni!) cu idei sunt în tot-d'a-una 
bone ven în aceste agenţii. 

Am văzut pe zidul une! case un afiş 
gros, înalt de mal bine de patru-zecă de 
matri, care reprezenta pur şi simplu un 
om, destupând o sticlă. Era reclama u- 
ne! fabrici de bere. 

Există o companie de publicitate în 
aer. Am văzut în adevăr la Ncw York, 
zburând pe d'asupra Hudsonului bande- | 
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Lumea pitorească 


O alee de palmieri din Cannes 


role reclame ; era «Standard Oil» al d luă | 


Rockefeller, care cerea atenția lume. 

Un hotelier din Chicago îşi pavase 
intrarea principală a hotelului săi cu 
dolari de argint veritabili ! 

Un droghist a aşezat în colţul une! 
străzi un felde ladă mecanică din care fie- 
care trecător putea scoate gratuit câte o 
cutiuță de pomadă. In acelaş timp, apa- 
ratul debita o arie naţională destul de 
drăguță. Droghistul voia să supue aten - 
ţie! publicului o invenţie nouă. l 

Inventatori! de ape miraculoase pentru 
păr, nu se mulțumesc ca pe la nof cu 
nişte afiş: reprezentând femel frumoase 
cu părul lung. La Boston, poţi admira 
toată ziua, îndărătul unei vitrine, o fată 
tå: ără, blondă, cu părnl desfâcut, atâr- 
nând până la pământ. Un afiş te înşti- 
inzează că părul acestei fete, care are o 
lungime de un: metru şi co a crescut 
numa! mulțimită  miraculoasel ape X. 
Mulțimea se opreşte, admiră, şi cumpără 
flacoane peste flacoane. 

Am văzut pe străzile Bostonului, un 
țăran, cu o mutră tâmpită, preumblân- 
du-se toată ziua pe străzi, dând p.ste 
oamen', punându-se în calea tramvaelor, 
riscându-și de o sută de ori viaţa, 


! e 


Toată lumea se opreşte pentru a-l privi: 
Et bine! omul acesta are pe spate o 
placardă pe care se afli scris ` «Mâncaţi 
şi bett la Smith». 

Un alt truc, tot aşa de naiv. O femee 
foarte excentrică se preumblă pe străzi ; 
din când în când se opreşte pentru a se 
privi într'o oglindă. 

După. ce o mulţime destul de mare de 
„curioşi s'a op it pentru ao privi, un in- 
divid, pe care nimeni nu-l ob:erva până 
atuncY, sre înainte cu un afiş în mână. 
Forţat lumea citeşte acest afiş, închipu- 
indu-şi că va găsi în el ceva relativ la 
femeea cx:entrică; când colo, este nu- 
mat reclama unui magazin ! 

Şi Americanii transpo:tă reclamele a- 
cestea naive chiar în mij'ocul lumer mon- 
dene. Poţi enfin «New Yoik Herald» 
un articol, precedat de un portret de fe- 
mee. Titlul spune: i 

«Uu artist spune că o copilă din Den- 
ver are mâinile cele mat frumoase din 
lume.» 

Și ca sub titlu: 

«Sculptorul Beadelle din Paris aduce 
elogii op! copile de la vest » 

Apo! urmează : 

la timpul călătoriei ce a fâcut în A 


merica, în căutarea comorilor de artă, şi 
a unor. subie.te frumoase pentru ornarea 
atelierului săi din Paris, d. Bradelle, un 
celebru artist francez, a găsit la Denver, 
mâna cea mal trumoasă din lume. Aceia 
care o posedă, este d-ra Fanny Rosen- 
thal, [de Ja A. 922, strada XXV-a. Es- 
te o copilă bine cunoscută In" societatea 
din Denver. 

Pictorul şi sculptorul a rămas atât de 
uimit de frumuseţea acestei mâni, în cât 
a cerut favoarea dea lua un model; etc. 

In «Chicago Tribune» puteți ceti ur- 
mătoarele : 

«C'a mat frumoasă femee din Europa 
este o americană. Vorbim. de Mis. Lau- 
renţia Towasend, soţia ministrului ame- 
rican din .Belgia. lată ce spune un mare 
artist în această privinţă : 

«Am văzut multe femel frumoase în 
Europa. Dar dacă mar întreba cineva 
care . dintre ele. m'a impresionat mal 
mult, şi care ar merita premiul frumu- 
seşel, aş spune fără să stati la îndoială, 
că este d-na Townsend; şi părerea acea- 
sta o ai toţi europenii carl aŭ vi- 
zut-o». 

E foarte simplu !.. ziarul adaugă : 

«Prin frumuseţea şi spiritul săi, d-na 
Townsend a asigurat soțului său multe 
succese diplomatice; căci Enropa este o 
lume, în care calităţile unei femel ajută 
mult combinațiilor diplomatice. » 

* 


Reclama cu tonogratul şi-a fâcut apa- 
"pa în apoape toate oraşele din Euro- 
pa. La. teatre, între acte, în locul or- 
chestre, auzi de o dată un fonograf în- 
cepând să debiteze reclama unul maga- 
an, Este original, dar în acelaş timp 


foarte plictisitor. 
+ 


Am tăiat anunţul! "următor dintr'un 
ziar din Chicago : , 

Pentru a face sinuciderile uşoare. 

Salon, în care aceia cari sunt obosiţi 
de viaţă, Dan alt-ceva de făcut de cât 
să apere un buto electric. 4 

Doctorul Carol Jacobs vă poate di 
toate amâănu'.tele în această privință. 

A 


Ua om de afaceri din Calitornia are 
o propietate de vindut, unde-va, cam 
departe.. De teamă ca nu cum-va dori- 
torii să nu stea la îndoială faţă de dru- 
mul lung pe orel aveai de făcut, vin- 
zătorul anunţă prin jurnale că un tren 
special va D pus la dispoziţia amatorilor, 
şi că vor găsi la destinaţie masa gata 
pregătită. 

„Lucrătorii agricoli se găs sc cu mare 
greutate în America, este ma! mult din 
pricină că nu sunt tocmal aşi de bine 
plătiţi ca alţi lucrători. Pentru a avea 
personalul neczsar, proprietarii fac. anun- 
Dot unit altora. Am văzut anunţul unuia 
dintre e, care spunea că lucrătorii vor 
fi conduşi de la on până la moşie cu 
trăsura şi că o orchestră naţională va 
cânta toată vremea pe câmpuri! 

Unul. dintre lucrurile cele ma! surprin: 
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zătoare pe care le întâlneşte un euro- 
pean în America, îl constitue magazi- 
nele farmaciştilor: 

Er se intitulează droghişti, afară de 
germant, care mal păstrează încă nu- 
mele de farmacist; dar în realitate, toate 
farmaciile sunt nişte acevărate bazare. 

Pe uşa de la intrare, se vede scris cu 
caractere mici : «Droguri». 

Dar în faţa uşel, pe trotuar, cu nişte 
caractere imense, este tipărit: «la cream 
soda». Aceasta este slăbiciunea femeilor 
americane. 

Dolaparile de cutit cu cremă sunt 
puse în evidenţă, după aceea vine comp- 
tuarul de tabac. 

După aceia vine articolele de toaletă 
şi de parfumerie. Maï departe, găseşti 
briciuri, cr de joc şi articole de sport. 

Pentru câţi-va bani, teletonul este pus 
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la dispoziţia publiculut aproape în toate 
farmaciile. Tot ai 1 funcţionează şi agenţi 
de transport. E dau så laşi un ordin 
la casă, pentru ca un comisionar să -se 
prezinte acasă să-ţi ia geamandanele şi 
să le ducă la gară, sai în altă parte. 
Tot aşa se obicinueşte şi cu mutatul. 

Poţi găsi timbre şi cărţi „poştale cu 
cea ma! mare uşurinţă în aceste localuri; 
companiile de gaz aù de asemenea re- 
prezentanţii lor prin... farmacii ! 

Având nevoe de o hartă a Statelor- 
Unite, m'am dus la un librar; dar n'am 
găsit. Intrebând de unde puteam cumpăra 
acest articol, am fost trimes la tərma- 
cistul din colţ. Şi în adevăr am găsit 
acolo harta cerută. 


(Va. urma) 


Mersul acesta e recomandat de un medie german 


0) CURĂ EXOTICA 


Sănătatea este bunul cl mal prețios 
al omuluf. 

Acesta este un adevăr aşa de evident, 
în cât ar fi o naivitate să încerce cineva 
a-l demonstra. 

Aşa fiind, este lesne de explicat de 
ce toată lumea aleargă după sănătate. 

Medicii mal cu seamă, se silesc să im- 
par pretutindeni darul sănătăţel, cu o 
mână largă. s 

In dorul acesta fierbinte de stabilir 
a sănătăţel, unt aŭ ajuns cam departe. 

Aş: de exemplu, am văzut un medic, | 
specialist în terapeutică, ‘reunind, într'o | 
casă de la ţară,—unde locurile se plä- | 
taŭ destul de scump — mulţi oamenii 
bolnavi, aan chiar sănătoşi doritori de a 
inlătura boala, şi învitându-i să se scoale 
dimineaţ: o dată cu aurora, pentru a 
face o preumblare higienică, cu picioarele 
goale prin roua dimineţel. 

Ace:stă preumblare... umedă, trebuie, 
—după spusele doctorului — să dea cele 
mai bune. rezultate. Le-a dat însă? San 
le va da in viitor? 


Nu se ştie. 

Alt medic socoate că gimnastica, apli- 
cată întrun anumit mod, devine tova- 
rişa nevăzută a unel sănătăţi frumoase. 
De aceia pensionari! să! sunt obligaţi să 
facă anume mişcări,—precum sunt alte 
anume mişcări, pe care nu trebue să le 
facă. 

Un al treilea prinţ al ştiinţei opreşte 
pe bolnavi să tuşiască; şi când vre-unul 
dintre vi îndrăsneşte să calce acest or- 
din, este pedepsit; nu i se då desert saa 
fructe la masă, etc. 

In sfârşit, un mèdic. german, foarte 


; psiholog de felul săn, a observat că oile, 


pisicile, cai, vacile, precum şi fiarele säi. 
batice, maŭ a se plânge nici o dată de 
mulţimea de boale pe care le îndură ne- 
norocitele vipera. De aic! concluzia că 
dici omul ar umbla în patru labe, ar 
fi mere sănătos. 

După cum puteţi vedea în clişeul ro- 
stru, ingenioasa idee a medicului ger- 
man a şi fost pusă în practică. 

Și acum poftim de mat spuneți că 


şcoala naturalistă nu este în plină dez- 
voltare, Pauh 
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— Urmare — 


Fostul o:naş se ap'ecă cu curiozitate 
şi privi, Camera în care se afla cu cel 
cinci oameni — şi care nu era, Dr in- 
daa, de cât un enorm clopot scufundător 
perfecţionat — Îşi continuă mereù cobo- 
rirea. 

Ua proector de o putere ` considera- 
bilă ilumina abizurile în cari se coboraŭ. 

Aparatul d'asupra căruia stătea încli- 
nat Tauvel şi pe care doctorul îl numea 
h:droscop, se compunea dintr'un simplu 
tub, scufundându-se în apă şi a căruia 
pirte inferioară era înzestrată cu foarte 
puternice obiective. ` 

Tauvel zări mat întâiă nişte stânci as- 
cuțite, aproape complect acoperite de un 
fel de bureţi bizari, nişte stele de mare 
multicolore, nişte anehde san coralin 

Din loc în loc apărea câte un crusta- 
Cen gigantic. 

Şi doczorul vorbea, vorbea mereii, în 
timp ce Tauvel privea şi admira. ` `. 

— Solul mărel, scumpe d-le, posedă 
multe analogii cu solul terestru. 

«Sunt şi într'o parte şi în alta munji, 
văl, câmpil; şi pe aici, ca şi pe acolo, 
sunt ţinuturi rizătoare de bogăţie, pre- 
cum sunt altele pline de tristeţă, nepro- 
ductive, “pustii, dezolate. sai 

«Sunt şi pe aici păduri, crânguri, bos- 
chete, vulcani şi izvoare; sunt şi fo lu- 
mea submarină izvoare de apă dulce. In 
unele pârţi apa ţişneşte cu atâta putere 
dintre stânci, în cât se urcă pînă la su- 
prafaţă ; asemenea fenomene aŭ fost ob- 
servate une-orl şi de oameni! lumet på- 
mântene. 

Dar Tauvel era prea absorbit în ad- 
mirajia sa pentru ca să poată auzi bine 
cuvin.e'e doctorului. 

Pe măsură ce camera ajungea la oa- 
dâncime mat mare, adevărate minuni 
apărea înaintea ochilor säi. 

LI crustacee gigante, colo moluşte şi 
anelide, printre cari amfitrite şi mercide. 
Apol giganţi peşti orbi, posedând nişte 
fer omen le plăci luminoase. 

— Scvalul cu ochiul verde, zise doc- 
torul întinzând mâna spre unul dintre 
aceşii peşti. 

Dar oribilul peşte dispăru îndată şi din 
adâncimile fandurilor apărură holoturil 
de colori ; strălucitoare, ursini cu plăci 
mobile ; apoi amfipode gigantice şi su- 
perbe echinoderme ` stele de mare, cu 
câte două-zeci de braţe de toate colo- 
rile, fără să mat vorbim de peştii extra- 
ordinari, cu înotătoarele în tormă de ten- 
tacule transtormare în organe tactile, 
peşti al că-ora ochi păreaă nişte adevă- 
rate plăci fosforescente. 

Dar încetul cu încetul, pe măsură ce 
acul manometrului indica o adâncime 
mai mare, fauna sub-marină devenea tot 


mal săracă. Viaţa era mal puţin intensă, 


mal rară. 

La o adâncime de 3000 metri, Tau- 
vel mal on încă câţi-va phormosomi 
şi maï multe willemoesia ; apol nu mai 
ziri de cât stâncile negre, netede şi li- 
căritoare. 

Plimbarea - aceasta, pe care o fâceai 
acum doctorul şi căpitanul, avea de scop 
să stabilească întrun mod mal cert tem- 
peratura fundaurilor, precum şi să culeagă 
câte-va specimene cu totul rare ale flo- 
rel şi faunei submarine. Căci dacă Tau- 
vel nu mal zărea nimica, ata nu în- 
semna că orl-ce viaţă încetase pe acolo. 

Pentru a activa coborirea, care acum 
devenise ma! inceată, apa din rezervoril 
ne mal dând o greutate indestulitoare, 
căpitanul veni să se aşeze lângă maşina 
electrică. 

Şi doctorul explică luy Tauvel că o 
helice aşezată asupra cameril-sonde va 
accelera mersul spre fundurile miste- 
rioase, 

Zece minute după aceea doctorul a- 
dăugă: 

— Suntem la o adâncime de 4ooo de 
metri, d-le Tauvel; am ajuns. Ne-aŭ 
trebuit zo de minute pentru ca să atin- 
gem fundul mărer. 


“CAP. XV 
“Pulpele 


Eraŭ la fundul mărel. 

Cer dont savanţi se apucară îndată să 
noteze cu îngrijire temperaturile. 

Nu puteai să întârzie prea mult acolo, 
la o adâncime aşa de mare, căci presiu- 
nea era considerabilă. Este adevărat că 
aveaii cea mal mare încredere în solidi- 
tatea camerit-sonde, cu toate acestea un 
accident ar fi fot posibil. 

In momentele acelea camera-sondă su- 
porta o presiune de 400 de chilograme 
pentru fie-care centimetru pătrat. 

Aşa în cât toate observaţiile fură fâ- 
cute cu cea mal mare repeziciune şi că- 
pitanul dădu ordin de reintoarcere. 

Urcatul, ca şi coborirea, fu fâcut cu 
multă băgare de seamă, pentru că prin 
locunle acelea necunoscute erat posibile 
mil de accidente, 

În timpul acesta doctorul convorbea 
cu Tauvel asupra temperature! funduri- 
lor. Temperaturile ` acestea sunt cât se 
poate de variabile din pricina multiple- 
lor curente, cari se încrucişează ìn toate 
părţile şi la diferite adâncimi. 

— Dacă n'ar fi aceste curente, spunea 
doctorul, temperatura 'ar merge descres- 
când pină la o oare-care adâncime şi ar 
rămânea perfect uniformă, din punctul 
în care nu mal străbat de loc razele soa- 


relui. După toate obs:rvaţiile pe cari 
le-am făcut pină acuma, temperatura fun- 
darilor este variabilă în jurul lui o grad- 
ei cred că... 

O zguduitură violentă îl împiedică de 
aiet sfârşi fraza. 

Tauvel şi Towson se rostogoliră jos; 
aceiaşi sgartă ar fi avut-o căpitanul şi 
doctorul, dacă nu sar fi ţinut unul de 
altul. 

Din fericire cel car! căzuseră nu-şi fá- 
cură nici un răů. : 

Pentru moment camera-sondă se o- 
prise. : 

Ce se întâmplase? Oare cablul fusese 
rupt? 

Cu cea ma! mare linişte, căpitanul ex - 
plică tovarăşilor săi care era situaţia. 

` — Hehcea nu ma! tuncţiohează, zise 
dînsul. 4 

— Poate că cablul de urcare s'a in- 
făşarat în jarul e1? observă Tauvel. 

Dar doctorul îl explică imposibilitatea 
unul asemenea accident, helicea fiind a- 
părată de un fel de înveliş metalic. Tre- 
buia să fie alt-cera. Er 

Căpitanul se apropiase de teleton ş 
convorbea cu oamenii rămaşi în cavernă. 

— Cablul rezistă, zise diasul după ce 
termină convoibirea. Dar se pare că, ca- 
mera-sondă ar fi dispusă să-şi înceapă 
din noù mişcarea de coborire, ceea ce 
nu trebue să se mat producă, de vreme 
ce rezervoriul nostru superior este deşert. 

— Poate că suntem prea gre!? in- 
trebă Tauvel; dacă am goii şi celalt re- 
zervoriă ? 

— Din nenorocire, răspunse căpitanul, 
nu putem so facem nici asta, pentru că 
ne-am expune să ne urcăm în urmă cu 
o repeziciune prea mare şi să ne zdro- 
b'm de unele stânci de coralii pe cart 
le-am întâlni în cale. 'Trebue să aştep- 
tăm, să cercetăm, să descoperim ce ni 
se întâmplă. Adevărata primejdie pentru 
no! ar fi dacă dar rupe cablul. 

— In adevăr, afirmă doctorul, care în 
timpul acesta privise prin hidroscop; a- 
ceasta ar fi adevărata primejdie, Dacă 
cavlul sat rupe, am fi pierduţi, căci duş- 
„manit noştri vor fi atunci stăpânii situa- 
ţel. 

— Doşmanil noştri? repetă Tauvel 
mirat. Ce duşmani? 

— Priveşte | 

Cu toţii se repeziră şi priviră valurile 
negre. 

Era un spectacol uimitor, 

Inconjurând camera-sondă cu tentacu- 
lele lor, patru monştri, patru calmari de 
dimensiuni colosale erai acolo; dînşii îi 
reţineati şi "1 atrăgea cu furie spre in- 
trarea unck caverne enorme. 

Fie-care dintre aceşti calmar]. putea 
să aibă o lungime de 8 metri şi o greu- 
tate de douăzeci de mi! de chilograme. 

Prin urmare, această apăsare enormă de 
opt-zeci mil de chilograme reţinea came 
ra-sondă şi "1 împiedica urcarea. 

In acelaşi timp, era de presupus că 
una dintre teatacule se infâşurase în ju- 


= o apăsase, camera sondă a continuă În- 
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rul helice, de vreme ce aceasta nu mal 
funcționa. 

Situaţia era cât se poate de despe- 
rată. 

Singura ‘speranță de scăpare a celor 
şease oameni, era în sohdarea cablului 
care-l lega de camera maşinelor, 

Dacă cablul acesta avea să se rupă, 
most! aveai să-l atragă spre caverna 
lor întunecată, şi nici odată n'aveai să 
maï poată scăpa de acolo. 

Aceasta însemna o moarte îndată, 
moartea oribiă prin asfixie, de vreme 
ce nu putea să aibă aer de cârcel mult 
pentru şease ore. 
- Tauvel privea cu desgust cefalopo- 
dele, ale cărora corpuri, sub irfluenţa 
furiei, îşi schimbai in fic-care moment 
coloarea. 

De odată scoase un strigăt: «Mal 
iată şi alţii, doctore; maï iară şi alții! 

In acelaşi iimp, Coultier, care observa 
în partea opu:ă, fâcu aceaaşi descope- 
rire. 

Calmari! eraă acum în număr de zece, 
Nici odată cablul mavea să poată su- 
poita o asemenea greutate. 

Căpitanul era palid. 

Situaţia devenea cu atât mal teribilă, 


“cu cât cel şease oameni, închişi în ca- 


mera sondă, nu puteaŭ face nimic pen- 
tru a se apăra. 


„. Căpitanul se hotări acum să deşerte 


rezervorul inferior. Cablul va fi apăsat 
în chipul acesta cu maï puţină greu- 
tate, 

Din două rele, trebuiaŭ să-l aleagă pe 
cel mal mic. 

Dacă cablul avea să se rupă, erai per- 
dap, fără nici o nădejde de scăpare; pe 
când, într'o urcare repede, puteai spera 
să înlăture stâncile de corali. 

Doctorul şi cet-l'alţi fură de părerea 
căpitanului ; Tauvel de asemenea. 


Towson şi Coultier se pregăuiră să 
pue pompele în mişcare, când Tauvel, 
care observa mereii exterlorul, îi opri cu 
un gest. 

Un fapt bizat se produsese. 

Pulpele păreaă cu totul neliniştite, ca 
şi cum le-ar fi ameninţat o mare neno- 


„rocire. 
“Puțin câte puţin, tentaculele lor se 


des'ipirå de Fa camerei sonde, pe 
care in cele. dia urmă o părăiră dcti- 
nitiv, perzându-se în mijocul unul nor 
nigra, pe care-l proectara dintr'an bu- 
nar interior. 
Eliberată de greutatea formidabilă care 


datà urcarea. 

Cu toate 'acestea, doctorul voia să ştie 
care era cauza spaimel calmari:or. 

— Caci, tara îndonală, trebue să fi 
fost vre o cauză de spaimă ; alimiateri, 
n'am fi putut scåpa 2şa de lesne. 

Şi aplecâadu-se d:-asupra h droscopu- 
lu] privi cu atenţie valurile măret. 

~ Fauvel Gen ca şi dânsul. 
La început nu văzură nimica; de alt- 
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fel, norul negru produs de calma { nisi 
nu se împrâştiase bine încă. 
De odată însă, apărură la o mică dis- 
ont două corpuri enorme, Pop nişte 
animale lungi de câte două-zeci de me- 
tri, cu capetele de focă, cu spetele în 
formă de terestrăă. 
Ce animale erai acestea, care nu se- 
mănaii de loc cu speciile cunoscute pînă 
atunci ? 
Docto:ul nu putea să le numească. 
Pentru a le putea observa ma! bine, 
doctorul se apropie de telefon şi dadu 
ordin celor din camera maşinelor să o- 
prească un moment urcarea. 
Dar era un ordin zadarnic, pentru că 
monştri! dispirură aprcape îndată, pei- 
zându-se sub valurile măret, ca şi cum 
uici par fi existat. 
Dacă n'ar fi tost oprirea aceia bruscă 
a camerei sonde şi eliberarea care ur- 
mase, ar fi putut crede că fuseră jucăria 
unui vis, Dar aşa, faptele erai prea e- 
locvente, pentru ca să. se mal poată 
indouj. 


XVI 
O prezentare neprevăzută 


Când, două-zeci de minute după a- 
ceia, cel şease oameni reintrară în mis- 
terioasa cetate a mărei, uimirea nu le tre- 
cuse încă bine, i 

Abia acum se gândea ma! serios la 
primejdia teribilă prin care trecuseră. Şi 
mal cu seamă vedenia celor dont mon- 
ştri, îl intriga peste măsură. 

Căpitanul murmura: 

— Nol credeam că cunoaştem totul 
şi în realitate nu canoaştem nimic, 

Și avea dreptate. 


-o em —————————— 


Ar putea să spue cine-va vre-o dată; 


ce animale fabuloase, fantastice. locuesc 
adâncimile măreł? Ar putea să-şi în- 
chipue cinc-va întrun mod exact sur- 
priza unul om care sar vedea dintr'o 
dată transportat la o adâncime de 14 
mile sub valurile oceanului ? 

Tauvel maï cu seamă, era pe jumă- 
tate ament, 

Trebue să recunoaştem că puţine fiinţe 
omeneşti pot avea norocul de a face a- 
semenca călători! şi de a vedea aseme- 
nea lucruri. 

Fostul ocnaş se întreba chiar, dacă re- 
venit vre-o dată pe pământ, oamenii a- 
vea să-l creadă povesunle ? 
Mauvert şi Piohan chiar, cu care vorbi 
aceiaşi seară, nu-l crez de cât pe 
umătate. 

Pentru ei, sai Tauvel exagera, sai 
cel şease oameni Cart eraă în camera 
sondă, avuseseră câre-va momente de 
halucinație. 

Se prea putea să se păscască osemin= 
tele acestor monştri, care vor fi trăit 
prin epoca diluviană; dar să contemple 
cine va în realitate aceste animale, vil, 
era cu totul alt-ceva. 

Dar Tauvel, care era sigur de ceia-ce 
văzuse, nu mal insista ; el se mulţumi 
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să ceară tovarășilor să! amănunte in 
privinţa întâmplărilor prin care trecuseră 
dânşii, din momentul în care fuseseră 
lăsaţi singuri în salon. 

Cu dinţii strânşi de ciudă, Mauvert şi 
Piohan povestiră toate incidentele scur- 
tel lor odisee ; nu uitară nici somnul bi- 
zar care-l cuprinsese pe neaşteptate, nici 
puţul în care fuseseră închişi, nic! mij- 
loacele întrebuințate în urmă pentru a-l 
supune - complect. 

Mauvert sfârşi, cu pumnii strânşi, fu- 
rios. 

— După cum vezi, n'am fost nolcel 
mal puternici. 

— Cel puţin pentru moment, adăugă 
Piohan. Dar mai târziă. 

Se opri, nevoind să se compromită, 
fâră îndoială. 

Teama este începutul înţelepciune. 

O.I-ce violenţă li se părea acum cu 
totul nefolositoare şi se hotăriseră să fie 
plini de prudenţă până în momentul 
când avea să se prezinte un prilej po- 
trivit. 

De Ariel, declarară lui Tauvel, că 
munca la care fuseseră puşi, le plăcea, 
că îi interesa chiar. 

Fără îndoială căpitanul Nameless ar 
fi putut să le găsească o altă muncă ma! 
uşoară, în cuprinsul cetăţel chiar, dar se 
resemnail cugetând că în curând aveai 
să treacă în alte ateliere, Cel puţin, aşa 
li se spusese. 

"Şi apol, erun oameni voinici amân- 
dont, şi nu e lucru tocmai displăcut, 
când faci să cadă sub loviturile tirnăco- 
pular tăi, stâncile aurifere. 

(Va urma) 
ED 


“Cu incepere de la 1 Ianuarie, Zia- 
rul Călătoriilor, ce/ mač mare și u- 
nicul în ucesl gen în țară, deschide 
o serie de abonamente cu urmăloa- 
rele premii : 

I) Una mașină de cusut de mână 
Singer. perfectionat complectă, cu a- 
paratele eï. E 

II) Una pușcă de vânătoare foc 
central cu două ţevi, cal. 12, cheea 
de deschidere între cocoaşe, teava 
stângă chokebore, etc. 

III) Una frumoasă lanternă cu a- 
celilenă pentru bicicletă. 

_ Toate aceste obiecte sunt cumpă- 
rate de la marele magazin de arme, 
mașini de cusut și biciclete B. D. Zis- 
man, din Calea Victoriei No. 44. ` 

IV) Un gramophon american cu 6 
plăci, renumita marcă «The Star», 
din marele magazin de muzică Jean 
Feder, Calea Victoriei 54. 

V) Un fonograf «Columbia», cu 6 
cântece, de la magazinul geneval de 
muzică «La Harpa», strada Coltei 5. 

Abonamentul la «Ziarul Călătorii- 
lov» costă, și cu premiile acestea, tot 
5 leš pe an în toată țara. | 
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Noile Abonamente 


=- LA ZIARUL 


IVERSUL 


Singurul ziar independent, imparţial şi cel mai raspândit din țară, cel 

mai. bine informat şi cel mai în curent cu întreaga mişcare politică, economică şi fi- 

nanciară din tară şi străinătate. Corespondenţi speciali in: Paris, Berlin, Londra, 
Viena, Budapesta, Roma, Sofia, ‘Constantinopol, ete. 


DO Dome 


Cu începere de la 1 lanvarie 1908, ziarul „UNIVERSUL“ dă următoòa- 
rele însemnate premii la abonaţii sei: 

D: Un mare premii de 1500 lei, 10 abon. pe un an la „Universul“ 480 I. 

7 Două premii de câte 200 lei. 10 abonamente pe 6 luni 91,50, 


6) 

1) 
Trei lozuri întregi ale Lotăriei de Stat 8) 10 abonamente pe 3 luni 46,50, 
Român purtând No. 4:206, 12.451 și 50.823 Í 9) 10 abonamente de câte un an la „Ziarul 


it mi detii mata leou EE Gălătoriilor“ 50 lei. 
ere i 10) 10 abon. de câte un an la,Veselia' 26 lei 


Câştigul rezultat pentru fie-care din. lozurile aci sus atătate, va fi atribuit abonatulut care la geng pre- 
miilor noastre va fi câştigat losul respectiv. 


In cazul cel mal norocos se poale del 900, 000 LEI em 
adică cu nimie se poate câștiga O AVERE ENORMA 


De asemenea toţi abonatii primesc gratuit «Universal Literar» ziar s&ptemânal, care 
“contine, pe lângă o bogată materie literară şi o frumoasă ilustrație în culori. 


Pe lângă acestea abonaţii vor mai primi gratuit prea frumosul 


Almanach al Universului” pe 1908 


Abonamentele je UNIVERSUL suat excepțional de eine : 


Pentru un an lei 18, Pentru 6 luni lei 9,15. Pentru 3 luni 4,65 


Abonaii!, spre a participa la tragerea premiilor de ma; sus vor primi : Pentru un an 25 bonuri de premit. 
Pentru şease luni ro bonuri de premii. Pentru urci lunt 3 bonuri de premii. Abonaţii pe un an întreg 


“vor concura la două trageri de premii. 


SAN NIN 
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